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EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS (EU) 
N:o 912/2010, 

annettu 22 päivänä syyskuuta 2010, 

Euroopan GNSS-viraston perustamisesta, eurooppalaisten 
satelliittinavigointiohjelmien hallintorakenteista annetun neuvoston 
asetuksen (EY) N:o 1321/2004 kumoamisesta ja Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 683/2008 

muuttamisesta 

EUROOPAN PARLAMENTTI JA EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, jotka 

ottavat huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja 
erityisesti sen 172 artiklan, 

ottavat huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 

ottavat huomioon Euroopan talous- ja sosiaalikomitean lausunnon ( 1 ), 

ovat kuulleet alueiden komiteaa, 

noudattavat tavallista lainsäätämisjärjestystä ( 2 ), 

sekä katsovat seuraavaa: 

(1) Euroopan unionin satelliittinavigointipolitiikkaa toteutetaan tällä 
hetkellä EGNOS- ja Galileo-ohjelmilla, jäljempänä ”ohjelmat”. 

(2) Eurooppalaisten satelliittinavigointiohjelmien hallintorakenteista 
12 päivänä heinäkuuta 2004 annetulla neuvoston asetuksella 
(EY) N:o 1321/2004 ( 3 ) perustettiin yhteisön virasto, jonka nimi 
on maailmanlaajuisesti toimivan satelliittinavigointijärjestelmän 
(GNSS) Euroopan valvontaviranomainen, jäljempänä ”viranomai­
nen”. 

(3) Eurooppalaisten satelliittinavigointiohjelmien (EGNOS ja Galileo) 
toteuttamisesta 9 päivänä heinäkuuta 2008 annetussa Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EY) N:o 683/2008 ( 4 ) mää­
ritellään uudet puitteet ohjelmien julkiselle hallinnoinnille ja ra­
hoitukselle. Siinä säädetään periaatteesta, jonka mukaan vastuu­
alueet jaetaan tarkasti komission edustaman Euroopan unionin, 
viranomaisen ja Euroopan avaruusjärjestön, jäljempänä ”ESA”, 
välillä, jolloin komissiolle uskotaan ohjelmien hallinnointivastuu 
ja viranomaiselle alun perin osoitetut tehtävät. Siinä säädetään 
myös, että viranomaisen on sille asetuksen mukaan uskottuja 
tehtäviä suorittaessaan varmistettava, että komission asemaa oh­
jelmien hallinnoijana kunnioitetaan ja että virasto toimii komis­
sion antamien suuntaviivojen mukaisesti. 

(4) Euroopan parlamentti ja neuvosto kehottivat asetuksessa (EY) 
N:o 683/2008 komissiota antamaan ehdotuksen, jotta asetuksessa 
(EY) N:o 1321/2004 säädetyt ohjelmien hallintorakenteet sovitet­
taisiin virallisesti yhteen asetuksessa (EY) N:o 683/2008 säädet­
tyjen komission ja valvontaviranomaisen uusien tehtävien kanssa. 
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( 1 ) EUVL C 317, 23.12.2009, s. 103. 
( 2 ) Euroopan parlamentin kanta, vahvistettu 16 päivänä kesäkuuta 2010, (ei vielä 

julkaistu virallisessa lehdessä) ja neuvoston päätös, tehty 13 päivänä syys­
kuuta 2010. 

( 3 ) EUVL L 246, 20.7.2004, s. 1. 
( 4 ) EUVL L 196, 24.7.2008, s. 1.



 

(5) Toimintakentän rajoittamisen jälkeen viranomainen ei voi enää 
olla nimeltään ”maailmanlaajuisen satelliittinavigointijärjestelmän 
(GNSS) Euroopan valvontaviranomainen”, vaan ”Euroopan 
GNSS-virasto”, jäljempänä ”virasto”. Virastossa olisi kuitenkin 
taattava viranomaisen toiminnan jatkuvuus, mukaan lukien oike­
uksia ja velvoitteita, henkilöstöä ja tehtyjen päätösten voimassao­
loa koskeva jatkuvuus. 

(6) Asetuksen (EY) N:o 1321/2004 tarkoitusta ja tavoitetta olisi myös 
mukautettava, jotta ne vastaisivat sitä, että viraston tehtävänä ei 
ole enää huolehtia maailmanlaajuisen satelliittinavigointijärjestel­
män (GNSS) eurooppalaisten ohjelmien julkisten intressien hal­
linnoinnista ja tällaisten ohjelmien sääntelystä. 

(7) Viraston oikeudellisen aseman olisi tehtävä mahdolliseksi se, että 
se toimii tehtäviään hoitaessaan oikeushenkilönä. 

(8) On myös tärkeää muuttaa viraston tehtäviä ja tältä osin varmistaa, 
että sen tehtävät määritellään asetuksen (EY) N:o 683/2008 16 ar­
tiklan mukaisesti, mukaan lukien mahdollisuus, että komissio voi 
osoittaa sille muita tehtäviä komission tukemiseksi ohjelmien täy­
täntöönpanossa. Euroopan yhteisöjen yleiseen talousarvioon so­
vellettavasta varainhoitoasetuksesta 25 päivänä kesäkuuta 2002 
annetun neuvoston asetuksen (EY, Euratom) N:o 1605/2002 ( 1 ) 
54 artiklan 2 kohdan b alakohdan mukaisesti näihin tehtäviin 
voisi kuulua esimerkiksi turvallisuuteen liittyvien kysymysten 
koordinointi- ja konsultointimenettelyjen kehityksen seuraaminen, 
kaikesta ohjelmien kehittämiseksi ja edistämiseksi tarvittavasta 
tutkimustoiminnasta huolehtiminen ja julkisesti säänneltyjä palve­
luja koskevan pilottihankkeen (PRS-pilottihanke) kehityksen ja 
toteutuksen tukeminen. 

(9) Viraston olisi toimialansa, tavoitteidensa sekä tehtäviensä toteut­
tamisen puitteissa noudatettava erityisesti unionin toimielimiin 
sovellettavia säännöksiä ja määräyksiä. 

(10) Komission olisi asetuksen (EY) N:o 683/2008 22 artiklassa sää­
detyn, vuonna 2010 toteutettavaksi suunnitellun Galileo-ohjelman 
väliarvioinnin yhteydessä käsiteltävä kysymystä ohjelmien hallin­
noinnista toimintavaiheessa ja sitä, mikä on viraston asema tässä 
yhteydessä. 

(11) Viraston tehtävien tehokkaan suorittamisen varmistamiseksi jä­
senvaltioiden ja komission olisi oltava edustettuina hallintoneu­
vostossa, jolle on annettu tarvittavat valtuudet hyväksyä talous­
arvio, tarkastaa sen toteutusta, hyväksyä asianmukaiset varainhoi­
toa koskevat säännökset, vahvistaa viraston päätöksenteolle avoi­
met työmenetelmät, hyväksyä sen työohjelma ja nimittää toimi­
tusjohtaja. 

(12) On myös aiheellista ottaa hallintoneuvostoon Euroopan parla­
menttia edustava jäsen, jolla ei ole äänioikeutta, sillä asetuksessa 
(EY) N:o 683/2008 korostetaan Euroopan parlamentin, neuvoston 
ja komission tiiviin yhteistyön tärkeyttä. 

▼B 
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( 1 ) EYVL L 248, 16.9.2002, s. 1.



 

(13) Tämän lisäksi olisi taattava, että virasto tehtäviään suorittaessaan 
ottaa huomioon komission aseman ohjelman hallinnoijana ja toi­
mii komission esittämien suuntaviivojen mukaisesti. Tätä varten 
olisi todettava nimenomaisesti, että toimitusjohtajan olisi johdet­
tava virastoa hallintoneuvoston alaisuudessa ja komission viras­
tolle antamien ohjeiden mukaisesti. On yhtä tärkeää säätää, että 
komissiolla olisi oltava viisi edustajaa hallintoneuvostossa ja että 
päätöksiä, jotka koskevat rajoitettua määrää hallintoneuvoston 
tehtäviä, ei olisi voitava tehdä ilman komission edustajien puol­
tavaa ääntä. 

(14) Viraston moitteeton toiminta edellyttää, että sen toimitusjohtajan 
nimittäminen perustuu seuraaviin seikkoihin: kyvykkyys, todis­
tuksin osoitetut hallinnolliset taidot ja johtamistaidot, tehtävään 
soveltuva pätevyys ja kokemus, kyky suoriutua tehtävistä täysin 
itsenäisesti ja joustavalla tavalla viraston sisäisen toiminnan jär­
jestämisen osalta. Lukuun ottamatta tiettyjä turvallisuusjärjestely­
jen hyväksyntätoimia ja -toimenpiteitä toimitusjohtajan olisi val­
misteltava ja toteutettava kaikki tarvittavat toimenpiteet viraston 
työohjelman moitteettoman toteuttamisen varmistamiseksi, laadit­
tava vuosittain hallintoneuvostolle ehdotus yleiskertomukseksi, 
laadittava ehdotus viraston tuloja ja menoja koskevaksi ennakko­
arvioksi ja toteutettava talousarvio. 

(15) Hallintoneuvostolla olisi oltava valtuudet tehdä kaikki sellaiset 
päätökset, joilla voidaan varmistaa, että virasto pystyy suoriutu­
maan tehtävistään, lukuun ottamatta turvallisuusjärjestelyjen hy­
väksyntää koskevia tehtäviä, jotka on annettu eurooppalaisten 
GNSS-järjestelmien turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntälautakun­
nalle. Tällaisten hyväksyntää koskevien tehtävien osalta hallinto­
neuvoston olisi vastattava vain resurssi- ja talousarviokysymyk­
siin liittyvistä asioista. Ohjelmien hyvä hallinnointi edellyttää 
myös, että hallintoneuvoston tehtävät vastaavat virastolle asetuk­
sen (EY) N:o 683/2008 16 artiklan nojalla osoitettuja uusia teh­
täviä, erityisesti Galileon turvallisuuskeskuksen toiminnan ja Eu­
roopan unionin turvallisuuteen vaikuttavista eurooppalaisen satel­
liittinavigointijärjestelmän toiminnan näkökohdista 12 päivänä 
heinäkuuta 2004 hyväksytyn yhteisen toiminnan 
2004/552/YUTP ( 1 ) mukaisesti annettujen ohjeiden osalta. 

(16) Toimenhaltijoiden nimittämismenettelyjen olisi oltava avoimia. 

(17) Ottaen huomioon virastolle uskottujen tehtävien laajuus, joihin 
kuuluu turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntä, on aiheellista lak­
kauttaa asetuksen (EY) N:o 1321/2004 9 artiklan mukaisesti pe­
rustettu tieteellinen ja tekninen komitea, ja mainitun asetuksen 
10 artiklan mukaisesti perustettu järjestelmän suoja- ja turvalli­
suuskomitea on korvattava eurooppalaisten GNSS-järjestelmien 
turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntälautakunnalla, jonka tehtävänä 
on turvajärjestelyihin liittyvät hyväksyntämenettelyt ja joka muo­
dostuu jäsenvaltioiden ja komission edustajista. Ulkoasioiden ja 
turvallisuuspolitiikan korkealla edustajalla, jäljempänä ”korkea 
edustaja”, ja ESAlla olisi oltava tarkkailijan asema hyväksyntä­
lautakunnassa. 

▼B 
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(18) Turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntätoimet on suoritettava itsenäi­
sesti suhteessa ohjelmien hallintoviranomaisiin, erityisesti komis­
sioon, viraston muihin elimiin, ESAan ja muihin tahoihin, jotka 
ovat vastuussa turvallisuusmääräysten täytäntöönpanosta. Tämän 
itsenäisyyden takaamiseksi eurooppalaisten GNSS-järjestelmien 
turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntälautakunta olisi asetettava eu­
rooppalaisten GNSS-järjestelmien, jäljempänä ”järjestelmät”, tur­
vallisuusjärjestelyjen hyväksyntäviranomaiseksi ja PRS-teknolo­
giaa sisältävien vastaanottimien hyväksyntäviranomaiseksi. Sen 
olisi oltava virastossa toimiva riippumaton elin, joka tekee pää­
töksensä itsenäisesti ja puolueettomasti kansalaisten edut huomi­
oon ottaen. 

(19) Koska komissio asetuksen (EY) N:o 683/2008 mukaisesti hallin­
noi kaikkia järjestelmien turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä, ja 
jotta voidaan varmistaa turvallisuuskysymysten tehokas hallin­
nointi ja asetuksessa säädetty vastuualueiden tarkan jakamisen 
periaatteen noudattaminen, on ensiarvoisen tärkeää, että euroop­
palaisten GNSS-järjestelmien turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntä­
lautakunnan toiminta rajoitetaan tiukasti järjestelmien turvalli­
suusjärjestelytoimien hyväksyntään, ja että ne eivät voi missään 
olosuhteissa korvata komissiolle asetuksen (EY) N:o 683/2008 
13 artiklan nojalla uskottuja tehtäviä. 

(20) Päätökset, jotka komissio tekee noudattaen menettelyjä, joissa 
Euroopan GNSS-ohjelmakomitea on osallisena, eivät millään ta­
voin vaikuta voimassa oleviin talousarvioasioita koskeviin sään­
töihin tai turvallisuuskysymyksiä koskevaan jäsenvaltioiden eri­
tyiseen toimivaltaan. 

(21) Jos järjestelmien toiminta saattaa vaikuttaa unionin tai sen jäsen­
valtioiden turvallisuuteen, sovelletaan asetuksen (EY) N:o 
683/2008 13 artiklan 4 kohdan mukaisesti yhteisessä toiminnassa 
2004/552/YUTP vahvistettuja menettelyjä. Erityisesti jos järjes­
telmien toiminnasta tai käytöstä aiheutuu uhka unionin tai jäsen­
valtion turvallisuudelle tai jos järjestelmien toiminta on uhattuna 
erityisesti kansainvälisen kriisin seurauksena, neuvosto voi yksi­
mielisesti päättää virastolle ja komissiolle annettavista tarvittavista 
ohjeista. Jokainen neuvoston jäsen, korkea edustaja tai komissio 
voi pyytää neuvoston keskustelua näistä ohjeista sopimiseksi. 

(22) Toissijaisuusperiaatteen mukaisesti turvallisuusjärjestelyjen hy­
väksyntää koskevien päätösten olisi perustuttava turvallisuusjär­
jestelyjen hyväksymisstrategiassa määriteltyä menettelyä noudat­
taen jäsenvaltioiden kansallisten turvallisuusjärjestelyjen hyväk­
syntäviranomaisten tekemiin paikallisiin turvallisuusjärjestelyjen 
hyväksyntää koskeviin päätöksiin. 

(23) Eurooppalaisten GNSS-järjestelmien turvallisuusjärjestelyjen hy­
väksyntälautakunnan olisi voitava perustaa sen alaisuudessa ja 
sen ohjeiden mukaan toimivia asianmukaisia elimiä, jotta se voi 
toteuttaa kaikki tehtävänsä nopeasti ja tehokkaasti. Tämän vuoksi 
sen olisi perustettava ”paneeli”, joka auttaa sitä päätösten valmis­
telussa, ja ”salatun aineiston jakelusta vastaava viranomainen”, 
joka hallinnoi ja valmistelee salattua aineistoa koskevia kysymyk­
siä, mukaan lukien ”lentojen salausavainten valvontayksikkö”, 
joka vastaa laukaisujen operatiivisten lentojen salausavaimista, 
sekä tarvittaessa muita erityiskysymyksiä käsitteleviä elimiä. Pe­
rustamisen yhteydessä olisi kiinnitettävä erityistä huomiota näiden 
elinten työn välttämättömään jatkuvuuteen. 

▼B 
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(24) On myös tärkeää, että turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntätoimet 
sovitetaan yhteen ohjelmien hallintoviranomaisten ja muiden tur­
vallisuusmääräysten täytäntöönpanosta vastaavien tahojen toimien 
kanssa. 

(25) Järjestelmien erikoislaadun ja monimutkaisuuden vuoksi on vält­
tämätöntä, että turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntätoimet suorite­
taan toteuttaen yhteistä vastuuta unionin ja sen jäsenvaltioiden 
turvallisuudesta, pyrkien yhteiseen näkemykseen ja ottamalla mu­
kaan kaikki tahot, joita turvallisuus koskee, sekä varmistetaan 
jatkuva riskien seuranta. On myös erityisen tärkeää, että tekniset 
turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntätoimet uskotaan alan ammatti­
laisille, jotka ovat asianmukaisesti pätevöityneet monimutkaisten 
järjestelmien hyväksyntään ja joista on tehty tasoltaan riittävä 
turvallisuusselvitys. 

(26) Jotta eurooppalaisten GNSS-järjestelmien turvallisuusjärjestelyjen 
hyväksyntälautakunta voi suorittaa tehtävänsä, olisi myös säädet­
tävä, että jäsenvaltioiden on toimitettava lautakunnalle kaikki tar­
vittavat asiakirjat, annettava asianmukaisesti valtuutetuille henki­
löille pääsy turvallisuusluokiteltuihin tietoihin ja kaikille lainkäyt­
tövaltaansa kuuluville laitosalueille ja vastattava paikallistasolla 
alueellaan sijaitsevien laitosalueiden turvallisuusjärjestelyjen hy­
väksynnästä. 

(27) Ohjelmien puitteissa perustetut järjestelmät ovat infrastruktuureja, 
jotka muodostetaan Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen 172 artiklassa tarkoitetuiksi Euroopan laajuisiksi verkoik­
si, joiden käyttö ulottuu huomattavasti jäsenvaltioiden kansallis­
ten rajojen ulkopuolelle. Näiden järjestelmien välityksellä tarjotut 
palvelut edistävät lisäksi osaltaan Euroopan laajuisten verkkojen 
kehittämistä liikenne-, televiestintä- ja energiainfrastruktuurien 
alalla. 

(28) Komission olisi arvioitava viraston rahoituksen aiheuttamia vai­
kutuksia talousarvioon kyseisen meno-otsakkeen osalta. Tietojen 
perusteella ja asiaankuuluvaa lainsäädäntömenettelyä rajoittamatta 
budjettivallan käyttäjien olisi päästävä hyvissä ajoin sopimukseen 
viraston rahoituksesta budjettiyhteistyön puitteissa. Unionin talou­
sarviomenettelyä sovelletaan unionin rahoitusosuuteen, joka mak­
setaan Euroopan unionin yleisestä talousarviosta. Lisäksi Euroo­
pan tilintarkastustuomioistuin toimittaa tilintarkastuksen asetuksen 
(EY, Euratom) N:o 1605/2002 VIII osaston mukaisesti. 

(29) Viraston olisi sovellettava asiaankuuluvaa unionin lainsäädäntöä, 
joka koskee yleisön oikeutta tutustua asiakirjoihin ja yksilöiden 
suojelua henkilötietojen käsittelyssä. Viraston olisi myös nouda­
tettava neuvostoon ja komission yksiköihin sovellettavia turvalli­
suusperiaatteita. 

(30) Kolmansien maiden olisi voitava osallistua viraston toimintaan, 
mikäli ne ovat tehneet tästä etukäteen sopimuksen unionin kans­
sa, erityisesti jos kyseiset maat ovat osallistuneet Galileo-ohjel­
man aiempiin vaiheisiin ESAn GalileoSat-ohjelmassa. 

▼B 
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(31) Jäsenvaltiot eivät voi riittävällä tavalla saavuttaa tämän asetuksen 
tavoitteita, joita ovat erityisesti järjestelmien turvallisuusjärjes­
telyistä vastaavan viraston perustaminen ja sen toiminnan varmis­
taminen, vaan ne voidaan toiminnan laajuuden ja vaikutusten 
vuoksi saavuttaa paremmin unionin tasolla, joten unioni voi to­
teuttaa toimenpiteitä Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 5 ar­
tiklassa vahvistetun toissijaisuusperiaatteen mukaisesti. Maini­
tussa artiklassa vahvistetun suhteellisuusperiaatteen mukaisesti 
tässä asetuksessa ei ylitetä sitä, mikä on näiden tavoitteiden saa­
vuttamiseksi tarpeen. 

(32) Koska viraston nimi muutetaan, olisi asetus (EY) N:o 683/2008 
muutettava tämän mukaisesti. 

(33) Asetusta (EY) N:o 1321/2004 on muutettu aikaisemmin. Nyt 
tehtävien muutosten vuoksi on asianmukaista selkeyden vuoksi 
kumota mainittu asetus ja korvata se uudella asetuksella, 

OVAT HYVÄKSYNEET TÄMÄN ASETUKSEN: 

I LUKU 

KOHDE, TEHTÄVÄT, ELIMET 

1 artikla 

Kohde 

Tällä asetuksella perustetaan unionin virasto, jonka nimi on Euroopan 
GNSS-virasto, jäljempänä ”virasto”. 

▼M1 

2 artikla 

Tehtävät 

Viraston tehtävät määritellään Euroopan parlamentin ja neuvoston ase­
tuksen (EU) N:o 1285/2013 ( 1 ) 14 artiklassa. 

3 artikla 

Elimet 

1. Viraston elimet ovat 

a) hallintoneuvosto 

b) toimitusjohtaja 

c) eurooppalaisten GNSS-järjestelmien turvallisuusjärjestelyjen hyväk­
syntälautakunta, jäljempänä ’hyväksyntälautakunta’. 

2. Viraston elimet suorittavat tehtävänsä 6, 8 ja 11 artiklan mukai­
sesti. 

▼B 
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( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1285/2013, annettu 
11 päivänä joulukuuta 2013, Euroopan satelliittinavigointijärjestelmien tote­
uttamisesta ja käytöstä sekä neuvoston asetuksen (EY) N:o 876/2002 ja Eu­
roopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 683/2008 kumoamisesta 
(EUVL L 347, 20.12.2013, s. 1).



 

3. Varmistaakseen viraston toiminnan ja sen elinten välisen koordi­
noinnin hallintoneuvosto ja toimitusjohtaja sekä hyväksyntälautakunta ja 
sen puheenjohtaja tekevät yhteistyötä viraston omien menettelysääntöjen 
mukaisesti, joita ovat hallintoneuvoston työjärjestys, hyväksyntälauta­
kunnan työjärjestys, virastoon sovellettavat varainhoitoa koskevat sään­
nökset, henkilöstösääntöjen soveltamissäännöt ja asiakirjojen saatavuutta 
koskevat säännöt. 

4 artikla 

Oikeudellinen asema, paikallistoimistot 

1. Virasto on unionin elin. Se on oikeushenkilö. 

2. Virastolla on kaikissa jäsenvaltioissa laajin kansallisen lainsäädän­
nön mukaan oikeushenkilöllä oleva oikeuskelpoisuus. Se voi erityisesti 
hankkia ja luovuttaa irtainta ja kiinteää omaisuutta sekä esiintyä kanta­
jana ja vastaajana oikeudenkäynneissä. 

3. Virasto voi päättää paikallistoimistojen perustamisesta jäsenvalti­
oihin, jos nämä suostuvat siihen, tai kolmansiin maihin, jotka osallis­
tuvat viraston toimintaan 23 artiklan mukaisesti. 

4. Näiden toimistojen sijainti valitaan puolueettomin perustein, jotka 
määritellään toimistojen sujuvan toiminnan varmistamiseksi. 

Viraston perustamista ja toimintaa vastaanottavissa jäsenvaltioissa tai 
vastaanottavissa kolmansissa maissa samoin kuin kyseisten jäsenvaltioi­
den ja maiden viraston toimitusjohtajalle, hallintoneuvoston ja hyväk­
syntälautakunnan jäsenille ja viraston henkilöstölle sekä näiden perheen­
jäsenille myöntämiä etuuksia koskevista määräyksistä sovitaan viraston 
ja jäsenvaltioiden tai viraston ja kolmansien maiden välisillä erityisjär­
jestelyillä. Hallintoneuvosto hyväksyy nämä erityisjärjestelyt. 

5. Vastaanottava jäsenvaltio ja vastaanottavat kolmannet maat tarjo­
avat 4 kohdassa tarkoitetuin järjestelyin tarvittavat toimintapuitteet viras­
ton sujuvan toiminnan varmistamiseksi. 

6. Virastoa edustaa sen toimitusjohtaja, jollei 11 a artiklan 1 kohdan f 
alakohdasta muuta johdu. 

5 artikla 

Hallintoneuvosto 

1. Perustetaan hallintoneuvosto suorittamaan 6 artiklassa luetellut teh­
tävät. 

2. Hallintoneuvoston kokoonpanoon kuuluu 

a) kunkin jäsenvaltion nimittämä yksi edustaja, 

b) neljä komission nimittämää edustajaa, 

c) yksi Euroopan parlamentin nimittämä edustaja, jolla ei ole äänioike­
utta. 
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Hallintoneuvoston ja hyväksyntälautakunnan jäsenet nimitetään heidän 
asiaankuuluvan kokemuksensa ja asiantuntemuksensa perusteella. 

Hallintoneuvoston jäsenten toimikausi on neljä vuotta, ja se voidaan 
uusia kerran. Euroopan parlamentin, komission ja jäsenvaltioiden on 
pyrittävä rajoittamaan edustajiensa vaihtuvuutta hallintoneuvostossa. 

Turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntälautakunnan puheenjohtaja tai var­
apuheenjohtaja, unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkean 
edustajan, jäljempänä ’korkea edustaja’, edustaja ja Euroopan avaruus­
järjestön, jäljempänä ’ESA’, edustaja kutsutaan osallistumaan hallinto­
neuvoston kokouksiin tarkkailijoina hallintoneuvoston työjärjestyksessä 
määrätyin ehdoin. 

3. Kolmansien maiden tai kansainvälisten järjestöjen edustajien osal­
listumisesta ja sen ehdoista määrätään tarvittaessa 23 artiklan 1 koh­
dassa tarkoitetuissa sopimuksissa, ja näiden osallistumisehtojen on ol­
tava hallintoneuvoston työjärjestyksen mukaiset. 

4. Hallintoneuvosto valitsee jäsentensä keskuudesta puheenjohtajan ja 
varapuheenjohtajan. Varapuheenjohtaja toimii puheenjohtajan sijaisena 
tämän ollessa estyneenä. Puheenjohtajan ja varapuheenjohtajan toimi­
kausi on kaksi vuotta; se voidaan uusia kerran ja kukin toimikausi 
päättyy silloin, kun kyseisen henkilön jäsenyys hallintoneuvostossa 
päättyy. 

Hallintoneuvostolla on valta erottaa puheenjohtaja, varapuheenjohtaja tai 
molemmat. 

5. Hallintoneuvosto kokoontuu puheenjohtajansa kutsusta. 

Toimitusjohtaja osallistuu tavallisesti asioiden käsittelyyn, jollei puheen­
johtaja toisin päätä. 

Hallintoneuvosto kokoontuu sääntömääräiseen kokoukseen kahdesti 
vuodessa. Lisäksi se kokoontuu puheenjohtajansa aloitteesta tai jos vä­
hintään yksi kolmannes sen jäsenistä sitä pyytää. 

Hallintoneuvosto voi kutsua kokouksiinsa tarkkailijoiksi henkilöitä, joi­
den lausunnoilla voi olla merkitystä. Hallintoneuvoston jäsenillä voi olla 
avustajinaan neuvonantajia tai asiantuntijoita, jollei sen työjärjestyksestä 
muuta johdu. 

Virasto huolehtii hallintoneuvoston sihteeristön tehtävistä. 

6. Jollei tässä asetuksessa toisin säädetä, hallintoneuvosto tekee pää­
töksensä äänioikeutettujen jäsentensä ehdottomalla enemmistöllä. 

Hallintoneuvoston puheenjohtajan ja varapuheenjohtajan 4 kohdassa tar­
koitettu valitseminen ja erottaminen sekä talousarvion ja työohjelmien 
hyväksyminen edellyttävät kaikkien äänioikeutettujen jäsenten kahden 
kolmasosan enemmistöä. 

7. Kullakin jäsenvaltion ja komission edustajalla on yksi ääni. Toi­
mitusjohtajalla ei ole äänioikeutta. Päätöksiä, jotka perustuvat 6 artiklan 
2 kohdan a ja b alakohtaan ja 6 artiklan 5 kohtaan, ei tehdä ilman 
komission edustajien puoltavaa ääntä, III luvussa tarkoitettuja asioita 
lukuun ottamatta. 
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Hallintoneuvoston työjärjestyksessä määritellään yksityiskohtaisemmat 
äänestysjärjestelyt, erityisesti edellytykset, joiden mukaan jäsen voi toi­
mia toisen jäsenen puolesta. 

6 artikla 

Hallintoneuvoston tehtävät 

1. Hallintoneuvosto varmistaa, että virasto suorittaa sille annetut teh­
tävät tässä asetuksessa säädetyin edellytyksin, ja tekee kaikki tässä suh­
teessa tarpeelliset päätökset, sanotun kuitenkaan rajoittamatta hyväksyn­
tälautakunnan toimivaltaa III luvun mukaisissa toimissa. 

2. Lisäksi hallintoneuvoston tehtävänä on 

a) hyväksyä viimeistään 30 päivänä kesäkuuta Euroopan unionin toi­
minnasta tehdyn sopimuksen 312 artiklassa tarkoitetun monivuoti­
sen rahoituskehyksen ensimmäisenä toteutusvuonna viraston moni­
vuotinen työohjelma kyseisen monivuotisen rahoituskehyksen katta­
maksi ajanjaksoksi sen jälkeen, kun se on liittänyt työohjelmaan 
hyväksyntälautakunnan 11 artiklan 4 kohdan a alakohdan mukaisesti 
laatiman osan muutoksitta ja saatuaan komissiolta lausunnon. Eu­
roopan parlamenttia kuullaan tämän monivuotisen työohjelman 
osalta sillä edellytyksellä, että kuulemisen tarkoituksena on vaihtaa 
näkemyksiä ja kuulemisen tulos ei sido virastoa; 

b) hyväksyä viimeistään joka vuoden 15 päivänä marraskuuta viraston 
seuraavan vuoden työohjelma sen jälkeen, kun se on liittänyt työ­
ohjelmaan hyväksyntälautakunnan 11 artiklan 4 kohdan b alakohdan 
mukaisesti laatiman osan muutoksitta ja saatuaan komissiolta lau­
sunnon; 

c) hoitaa 13 artiklan 5, 6, 10 ja 11 kohdassa ja 14 artiklan 5 kohdassa 
tarkoitetut talousarvioon liittyvät tehtävät; 

d) valvoa Galileon turvallisuuden valvontakeskuksen toimintaa asetuk­
sen (EU) N:o 1285/2013 14 artiklan 1 kohdan a alakohdan ii lue­
telmakohdan mukaisesti; 

e) vahvistaa Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 
1049/2001 ( 1 ) täytäntöönpanoa varten tarvittavat järjestelyt tämän 
asetuksen 21 artiklan mukaisesti; 

f) hyväksyä 23 artiklan 2 kohdassa tarkoitetut järjestelyt sen jälkeen, 
kun se on kuullut hyväksyntälautakuntaa edellä mainittujen järjes­
telyjen sellaisten säännösten osalta, jotka koskevat turvallisuusjärjes­
telyjen hyväksyntää; 

g) hyväksyä tehtäviensä hoidon edellyttämät tekniset menettelyt; 
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( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1049/2001, annettu 
30 päivänä toukokuuta 2001, Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission 
asiakirjojen saamisesta yleisön tutustuttavaksi (EYVL L 145, 31.5.2001, 
s. 43).



 

h) hyväksyä viraston toimintaa ja näkymiä koskeva vuosikertomus sen 
jälkeen, kun se on liittänyt vuosikertomukseen hyväksyntälautakun­
nan 11 artiklan 4 kohdan c alakohdan mukaisesti laatiman osan 
muutoksitta, ja toimittaa se viimeistään 1 päivänä heinäkuuta Euroo­
pan parlamentille, neuvostolle, komissiolle ja tilintarkastustuomiois­
tuimelle; 

i) varmistaa 26 artiklassa tarkoitettujen arviointien ja tarkastusten, Eu­
roopan petostentorjuntaviraston (OLAF) suorittamien tutkimusten 
sekä sisäisten ja ulkoisten tarkastuskertomusten päätelmien ja suo­
situsten edellyttämien asianmukaisten jatkotoimien toteuttaminen ja 
toimittaa budjettivallan käyttäjälle kaikki arviointimenettelyjen tulos­
ten kannalta tärkeä tieto; 

j) antaa toimitusjohtajalle lausunto komission ja viraston välillä ase­
tuksen (EU) N:o 1285/2013 14 artiklan 2 kohdassa tarkoitetuista 
tehtävien siirtoa koskevista sopimuksista ennen niiden allekirjoitta­
mista; 

k) hyväksyä toimitusjohtajan ehdotuksen perusteella asetuksen (EU) 
N:o 1285/2013 14 artiklan 4 kohdassa tarkoitetut viraston ja 
ESAn väliset työjärjestelyt; 

l) hyväksyä toimitusjohtajan ehdotuksesta petostentorjuntastrategia; 

m) hyväksyä tarvittaessa viraston organisaatiorakenne toimitusjohtajan 
ehdotusten perusteella. 

n) vahvistaa ja julkaista työjärjestyksensä. 

3. Hallintoneuvosto käyttää viraston henkilöstön suhteen niitä val­
tuuksia, jotka kuuluvat nimittävälle viranomaiselle Euroopan unionin 
virkamiehiin sovellettavien henkilöstösääntöjen ( 1 ), jäljempänä ’henki­
löstösäännöt’, mukaan ja työsopimusten tekemiseen toimivaltaiselle vi­
ranomaiselle unionin muuta henkilöstöä koskevien palvelussuhteen eh­
tojen mukaan, jäljempänä ’nimittävän viranomaisen toimivalta’. 

Hallintoneuvosto tekee henkilöstösääntöjen 110 artiklassa määrättyä me­
nettelyä noudattaen henkilöstösääntöjen 2 artiklan 1 kohtaan ja muuta 
henkilöstöä koskevien palvelussuhteen ehtojen 6 artiklaan perustuvan 
päätöksen, jolla siirretään nimittävän viranomaisen toimivalta toimitus­
johtajalle ja määritellään olosuhteet, joissa toimivallan siirtäminen voi­
daan keskeyttää. Toimitusjohtaja raportoi hallintoneuvostolle siirretyn 
toimivallan käytöstä. Toimitusjohtajalla on valtuudet siirtää tämä toimi­
valta edelleen. 

Jos tämän kohdan toista alakohtaa sovellettaessa poikkeukselliset olo­
suhteet sitä edellyttävät, hallintoneuvosto voi tekemällään päätöksellä 
tilapäisesti keskeyttää toimitusjohtajalle siirretyn nimittävän viranomai­
sen toimivallan ja hänen edelleen siirtämänsä nimittävän viranomaisen 
toimivallan ja käyttää kyseistä toimivaltaa itse tai siirtää sen jollekin 
jäsenistään tai jollekulle henkilöstöön kuuluvalle, joka on muu kuin 
toimitusjohtaja. 
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( 1 ) Euroopan unionin virkamiehiin sovellettavat henkilöstösäännöt ja unionin 
muuta henkilöstöä koskevat palvelussuhteen ehdot, vahvistettu neuvoston 
asetuksessa (ETY, Euratom, EHTY) N:o 259/68 (EYVL L 56, 4.3.1968, 
s. 1).



 

Poiketen siitä, mitä toisessa alakohdassa säädetään, hallintoneuvoston 
edellytetään siirtävän hyväksyntälautakunnan puheenjohtajalle ensim­
mäisessä alakohdassa säädetyt valtuudet III luvun mukaisiin toimiin 
osallistuvan henkilöstön palvelukseen ottamisen, arvioinnin ja uudel­
leenluokituksen samoin kuin tällaiseen henkilöstöön kohdistuvien kurin­
pidollisten seuraamusten osalta. 

Hallintoneuvosto vahvistaa henkilöstösääntöjen ja unionin muuta henki­
löstöä koskevien palvelussuhteen ehtojen soveltamissäännöt henkilös­
tösääntöjen 110 artiklassa säädetyn menettelyn mukaisesti. Hallintoneu­
vosto kuulee hyväksyntälautakuntaa ja ottaa asianmukaisesti huomioon 
sen havainnot päättäessään III luvun mukaisiin toimiin osallistuvan hen­
kilöstön palvelukseen ottamisesta, arvioinnista, uudelleenluokituksesta ja 
tähän henkilöstöön kohdistuvista kurinpidollisista seuraamuksista. 

Se myös hyväksyy päätöksen säännöistä, jotka koskevat kansallisten 
asiantuntijoiden ottamista määräaikaisesti palvelukseen virastoon. Hal­
lintoneuvoston on ennen tuon päätöksen hyväksymistä kuultava hyväk­
syntälautakuntaa III luvussa tarkoitettujen turvallisuusjärjestelyjen hy­
väksyntätoimiin osallistuvien kansallisten asiantuntijoiden määräaikai­
sesta palvelukseen ottamisesta ja otettava asianmukaisesti huomioon 
sen näkemykset. 

4. Hallintoneuvosto nimittää toimitusjohtajan, ja se voi jatkaa toimi­
tusjohtajan toimikautta tai voi päättää sen 15 b artiklan 3 ja 4 kohdan 
mukaisesti. 

5. Hallintoneuvosto käyttää toimitusjohtajaan nähden kurinpitovaltaa 
tämän tehtävien hoitamisen osalta ja erityisesti niissä turvallisuuskysy­
myksissä, jotka kuuluvat viraston toimivaltaan, lukuun ottamatta III 
luvun mukaisesti suoritettuja toimintoja. 

7 artikla 

Toimitusjohtaja 

Virastoa johtaa sen toimitusjohtaja, joka hoitaa tehtäväänsä hallintoneu­
voston alaisuudessa, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 11 artiklan mukai­
sesti hyväksyntälautakunnalle ja 11 a artiklan mukaisesti hyväksyntälau­
takunnan puheenjohtajalle annettua toimivaltaa. 

Vaikuttamatta komission ja hallintoneuvoston toimivaltuuksiin toimin­
nanjohtaja hoitaa tehtäviään riippumattomasti eikä pyydä eikä ota vas­
taan ohjeita hallituksilta eikä muilta elimiltä. 

8 artikla 

Toimitusjohtajan tehtävät 

Toimitusjohtajan tehtävät ovat seuraavat: 

a) edustaa virastoa lukuun ottamatta toimia ja päätöksiä, joita toteute­
taan tai jotka tehdään II ja III luvun mukaisesti ja allekirjoittaa 
asetuksen (EU) N:o 1285/2013 14 artiklan 2 kohdassa tarkoitetut 
tehtävien siirtoa koskevat sopimukset tämän asetuksen 6 artiklan 2 
kohdan j alakohdan mukaisesti; 
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b) laatia asetuksen (EU) N:o 1285/2013 14 artiklan 4 kohdassa tarkoi­
tetut viraston ja ESAn väliset työjärjestelyt ja toimittaa ne hallinto­
neuvostolle tämän asetuksen 6 artiklan 2 kohdan k alakohdan mu­
kaisesti; hän allekirjoittaa ne hallintoneuvoston hyväksynnän saa­
tuaan; 

c) valmistella hallintoneuvoston työskentelyn ja osallistua hallintoneu­
voston työskentelyyn ilman äänioikeutta, jollei 5 artiklan 5 kohdan 
toisesta alakohdasta muuta johdu; 

d) panna täytäntöön hallintoneuvoston tekemät päätökset; 

e) huolehtia viraston monivuotisen ja vuotuisen työohjelman valmis­
telusta ja niiden toimittamisesta hallintoneuvoston hyväksyttäväksi, 
lukuun ottamatta hyväksyntälautakunnan 11 artiklan 4 kohdan a ja b 
alakohdan mukaisesti valmistelemia ja hyväksymiä työohjelmien 
osia; 

f) huolehtia viraston monivuotisen ja vuotuisen työohjelman täytän­
töönpanosta, lukuun ottamatta hyväksyntälautakunnan puheenjohta­
jan 11 a artiklan 1 kohdan b alakohdan mukaisesti täytäntöön pa­
nemia työohjelmien osia; 

g) laatia kertomus vuotuisen työohjelman ja asiaankuuluvissa tapauk­
sissa monivuotisen työohjelman täytäntöönpanon edistymisestä hal­
lintoneuvoston jokaista kokousta varten ja liittää siihen hyväksyntä­
lautakunnan puheenjohtajan 11 a artiklan 1 kohdan d alakohdan 
mukaisesti laatiman osan muutoksitta; 

h) valmistella viraston toimintaa ja näkymiä koskeva vuosikertomus 
lukuun ottamatta III lukuun kuuluvia toimia koskevaa osuutta, jonka 
valmistelee ja hyväksyy hyväksyntälautakunta 11 artiklan 4 kohdan 
c alakohdan mukaisesti, sekä toimittaa vuosikertomuksen hallinto­
neuvoston hyväksyttäväksi; 

i) toteuttaa kaikki viraston tämän asetuksen mukaisen toiminnan var­
mistamiseksi tarvittavat toimenpiteet, mukaan luettuina sisäisten hal­
linnollisten ohjeiden antaminen ja tiedonantojen julkaiseminen; 

j) laatia viraston tuloja ja menoja koskeva ennakkoarvioesitys 13 artik­
lan mukaisesti ja huolehtia talousarvion toteuttamisesta 14 artiklan 
mukaisesti; 

k) varmistaa, että virasto pystyy Galileon turvallisuuden valvontakes­
kuksen operaattorina toimimaan neuvoston yhteisen toiminnan 
2004/552/YUTP ( 1 ) nojalla annettujen ohjeiden mukaisesti ja täyttä­
mään Euroopan parlamentin ja neuvoston päätöksen N:o 
1104/2011/EU ( 2 ) 6 artiklassa tarkoitetut tehtävänsä; 
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( 1 ) Neuvoston yhteinen toiminta 2004/552/YUTP, 12 päivältä heinäkuuta 2004, 
Euroopan unionin turvallisuuteen vaikuttavista eurooppalaisen satelliittinavi­
gointijärjestelmän toiminnan näkökohdista (EUVL L 246, 20.7.2004, s. 30). 

( 2 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös N:o 1104/2011/EU, annettu 25 päi­
vänä lokakuuta 2011, julkisesti säännellyn palvelun käyttöehdoista Galileo- 
ohjelman mukaisesti perustetussa maailmanlaajuisessa satelliittinavigointijär­
jestelmässä (EUVL L 287, 4.11.2011, s. 1).



 

l) varmistaa, että kaikki asiaankuuluvat ja erityisesti turvallisuuteen 
liittyvät tiedot välittyvät tämän asetuksen 3 artiklan 1 kohdassa 
tarkoitettujen viraston elinten välillä; 

m) ilmoittaa komissiolle viraston näkemys teknisistä tai operatiivisista 
vaatimuksista, jotka ovat tarpeen asetuksen (EU) N:o 1285/2013 
12 artiklan 3 kohdan d alakohdassa tarkoitetun järjestelmän kehittä­
misen toteuttamiseksi hyväksymis- ja uudelleentarkastelumenettely­
jen määrittely mukaan lukien, ja tutkimustoimien toteuttamiseksi 
tämän kehittämisen tueksi; 

n) laatia viraston organisaatiorakenne tehden tämän asetuksen III lu­
kuun kuuluvien toimien osalta tiivistä yhteistyötä hyväksyntälauta­
kunnan puheenjohtajan kanssa ja toimittaa organisaatiorakenne hal­
lintoneuvoston hyväksyttäväksi; 

o) käyttää viraston henkilöstön suhteen 6 artiklan 3 kohdan ensimmäi­
sessä alakohdassa tarkoitettuja valtuuksia sikäli kun nämä valtuudet 
on hänelle siirretty mainitun kohdan toisen alakohdan mukaisesti; 

p) päättää hallintoneuvoston suostumuksella tarpeellisista toimenpi­
teistä paikallistoimistojen perustamiseksi jäsenvaltioihin tai kolman­
siin maihin 4 artiklan 3 kohdan mukaisesti; 

q) varmistaa, että hyväksyntälautakunnan, 11 artiklan 11 kohdassa tar­
koitettujen elinten ja hyväksyntälautakunnan puheenjohtajan asian­
mukaisen toiminnan kannalta tarvittavat sihteeristö ja resurssit ovat 
käytettävissä; 

r) laatia toimintasuunnitelma 26 artiklassa tarkoitettujen arviointien ja 
tarkastusten mukaisten päätelmien ja suositusten edellyttämien jat­
kotoimien varmistamiseksi, lukuun ottamatta toimintasuunnitelman 
III luvussa tarkoitettua toimintaa koskevaa osaa, ja toimittaa komis­
siolle puolivuosittain kertomus tapahtuneesta edistymisestä liitetty­
ään siihen hyväksyntälautakunnan laatiman osan muutoksitta; kerto­
mus toimitetaan myös hallintoneuvostolle tiedoksi; 

s) toteuttaa seuraavat unionin taloudellisia etuja suojaavat toimet: 

i) toteuttaa toimenpiteitä petoksien, lahjonnan ja muun laittoman 
toiminnan ehkäisemiseksi sekä toteuttaa tehokkaita valvontatoi­
mia; 

ii) jos sääntöjenvastaisuuksia havaitaan, periä aiheettomasti makse­
tut määrät takaisin sekä tarvittaessa soveltaa tehokkaita, oikea­
suhteisia ja varoittavia hallinnollisia ja taloudellisia seuraamuk­
sia; 

t) laatia virastolle petostentorjuntastrategia, joka on oikeasuhteinen pe­
tokseen liittyviin riskeihin nähden, ottaen huomioon toteutettavien 
toimenpiteiden kustannus-hyötyanalyysi, ja jossa otetaan huomioon 
Euroopan petostentorjuntaviraston (OLAF) suorittamien tutkimusten 
päätelmät ja suositukset, ja toimittaa sen hallintoneuvoston hyväk­
syttäväksi. 
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8 a artikla 

Työohjelmat ja vuosikertomus 

1. Edellä 6 artiklan 2 kohdan a alakohdassa tarkoitetussa viraston 
monivuotisessa työohjelmassa vahvistetaan toimet, jotka viraston on 
määrä suorittaa Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 
312 artiklassa tarkoitetun monivuotisen rahoituskehyksen kattamalla 
ajanjaksolla ja joihin kuuluvat muun muassa viraston vastuulla olevat 
kansainvälisiin suhteisiin ja viestintään liittyvät toimet. Ohjelmassa esi­
tetään yleinen strategiasuunnitelma, johon sisältyvät tavoitteet, määräa­
jat, odotetut tulokset ja tulosindikaattorit, sekä resurssisuunnitelma, joka 
sisältää kullekin toimelle osoitetut taloudelliset ja henkilöstöresurssit. 
Siinä otetaan huomioon tämän asetuksen 26 artiklassa tarkoitetut arvi­
oinnit ja tarkastukset. Monivuotisessa työohjelmassa annetaan tiedoksi 
myös kuvaus tehtävien siirrosta komissiolta virastolle, mukaan lukien 
asetuksen (EU) N:o 1285/2013 14 artiklan 2 kohdassa tarkoitetut, oh­
jelmien hallinnointiin liittyvät tehtävät. 

2. Tämän asetuksen 6 artiklan 2 kohdan b alakohdassa tarkoitettu 
viraston vuotuinen työohjelma laaditaan monivuotisen työohjelman pe­
rusteella. Siinä vahvistetaan toimet, jotka viraston on määrä suorittaa 
seuraavan vuoden aikana ja joihin kuuluvat muun muassa viraston vas­
tuulla oleviin kansainvälisiin suhteisiin ja viestintään liittyvät toimet. 
Monivuotiseen työohjelmaan sisällytetään yksityiskohtaiset tavoitteet ja 
odotettavissa olevat tulokset, tulosindikaattorit mukaan luettuina. Siinä 
ilmoitetaan selkeästi, mitä tehtäviä on lisätty, muutettu tai poistettu 
edelliseen varainhoitovuoteen verrattuna, sekä tulosindikaattorien muu­
tokset ja niiden tavoitearvot. Ohjelmassa esitetään myös kuhunkin toi­
meen osoitetut taloudelliset ja henkilöstöresurssit. Siinä annetaan tie­
doksi tehtävät, jotka komissio on tarvittaessa siirtänyt virastolle asetuk­
sen (EU) N:o 1285/2013 14 artiklan 2 kohdan mukaisesti siirtoa kos­
kevalla sopimuksella. 

3. Hallintoneuvoston hyväksyttyä monivuotisen ja vuotuisen työ­
ohjelman toimitusjohtaja toimittaa nämä työohjelmat Euroopan parla­
mentille, neuvostolle, komissiolle ja jäsenvaltioille sekä julkaisee niistä 
tiivistelmät. 

4. Tämän asetuksen 8 artiklan h alakohdassa tarkoitettuun vuosiker­
tomukseen on sisällytettävä tiedot seuraavista asioista: 

a) monivuotisen ja vuotuisen työohjelman täytäntöönpano, myös tulo­
sindikaattorien osalta, 

b) talousarvion ja henkilöstösuunnitelman toteutus, 

c) viraston hallinnointijärjestelmät ja sisäisen valvonnan järjestelmät 
sekä tilannekatsaus edistymisestä asetuksen (EU) N:o 1285/2013 
11 artiklan e alakohdassa tarkoitettujen projektinhallintajärjestelmien 
ja -tekniikoiden täytäntöönpanossa, 

d) mahdolliset viraston ympäristötehokkuuden parantamiseksi toteutetut 
toimenpiteet, 
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e) sisäisten ja ulkoisten tarkastusten tulokset ja tarkastusten perusteella 
annettujen suositusten ja vastuuvapauden myöntämistä koskevien 
suositusten jatkotoimet, 

f) toimitusjohtajan tarkastuslausuma. 

Vuosikertomuksesta julkaistaan tiivistelmä. 

▼B 

II LUKU 

EUROOPAN UNIONIN TAI JÄSENVALTIOIDEN TURVALLISUUTEEN 
LIITTYVÄT SEIKAT 

9 artikla 

Yhteinen toiminta 

▼M1 
1. Jos järjestelmien toiminta saattaa vaikuttaa unionin tai jäsenvalti­
oiden turvallisuuteen, sovelletaan asetuksen (EU) N:o 1285/2013 16 ar­
tiklan mukaisesti yhteisessä toiminnassa 2004/552/YUTP säädettyjä me­
nettelyjä. 

▼B 
2. Komissio antaa neuvostolle tiedoksi III luvun mukaisesti tehdyt 
turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntää koskevat päätökset sekä todetut 
jäännösriskit. 

III LUKU 

EUROOPPALAISTEN GNSS-JÄRJESTELMIEN TURVALLISUUSJÄR- 
JESTELYJEN HYVÄKSYNTÄ 

▼M1 

10 artikla 

Yleiset periaatteet 

Tässä luvussa tarkoitetut Euroopan GNSS-järjestelmien turvallisuusjär­
jestelyjen hyväksyntätoimet suoritetaan seuraavien periaatteiden mukai­
sesti: 

a) turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntää koskevat toimet ja päätökset on 
tehtävä siten, että unionin ja jäsenvaltioiden yhteinen vastuu turval­
lisuudesta toteutuu, 

b) päätöksenteossa on pyrittävä yhteiseen näkemykseen, 

c) turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntätoimia toteutetaan riskinarvioin­
nin ja riskienhallinnan avulla arvioimalla Euroopan GNSS-järjestel­
mien turvallisuuteen liittyviä riskejä sekä näiden riskien vähentämi­
seksi toteutettavien toimien vaikutuksia kustannuksiin tai asetettuun 
aikatauluun ottaen huomioon, että tavoitteena on olla heikentämättä 
järjestelmien yleistä turvallisuustasoa, 

d) turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntää koskevia päätöksiä valmistele­
vat ja tekevät ammattilaiset, jotka ovat asianmukaisesti pätevöityneet 
monimutkaisten järjestelmien hyväksyntään, joista on tehty tasoltaan 
riittävä turvallisuusselvitys ja jotka toimivat puolueettomasti, 

e) kaikkia asiaan liittyviä osapuolia, joiden turvallisuusetu on kyseessä, 
pyritään kuulemaan, 
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f) kaikki asiaankuuluvat sidosryhmät toteuttavat turvallisuusjärjestely­
jen hyväksyntätoimia turvallisuusjärjestelyjen hyväksymisstrategian 
mukaisesti, sanotun kuitenkaan rajoittamatta asetuksessa (EU) N:o 
1285/2013 määriteltyä Euroopan komission roolia, 

g) turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntää koskevat päätökset perustuvat 
asiaa koskevassa turvallisuusjärjestelyjen hyväksymisstrategiassa 
määritellyn menettelyn mukaisesti jäsenvaltioiden turvallisuusjärjes­
telyjen hyväksynnästä vastaavien kansallisten viranomaisten tekemiin 
paikallisiin turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntää koskeviin päätök­
siin, 

h) jatkuvalla, avoimella ja täysin ymmärrettävällä seurantamenettelyllä 
varmistetaan, että Euroopan GNSS-järjestelmien turvallisuusriskit 
ovat tiedossa, turvatoimet on määritelty näiden riskien vähentämi­
seksi hyväksyttävälle tasolle unionin ja sen jäsenvaltioiden turvalli­
suustarpeet huomioon ottaen ja jotta ohjelmat toimisivat moitteetto­
masti ja että näitä toimenpiteitä sovelletaan syvyyssuuntaisen turval­
lisuuden käsitteen mukaisesti. Turvatoimien tehokkuutta on arvioi­
tava jatkuvasti. Tämän turvallisuusriskien arviointiin ja hallintaan 
liittyvän menettelyn toteuttavat ohjelmien sidosryhmät yhdessä tois­
tuvana prosessina, 

i) turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntää koskevat päätökset tehdään eh­
dottoman itsenäisesti myös komissioon ja muihin ohjelmien toteut­
tamisesta ja palvelujen tarjonnasta vastaaviin elimiin samoin kuin 
viraston hallintoneuvoston toimitusjohtajaan nähden, 

j) turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntätoimia toteutettaessa on otettava 
asianmukaisesti huomioon tarve sovittaa toimet asianmukaisesti yh­
teen komission ja turvallisuusmääräysten täytäntöönpanosta vastaa­
vien viranomaisten välillä, 

k) ohjelmien toteutukseen osallistuvien eri sidosryhmien on käsiteltävä 
EU:n turvallisuusluokiteltuja tietoja ja suojattava tällaiset tiedot nii­
den perusperiaatteiden ja vähimmäisnormien mukaisesti, jotka on 
vahvistettu EU:n turvallisuusluokiteltuja tietoja koskevissa neuvoston 
ja komission turvallisuussäännöissä. 

11 artikla 

Turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntälautakunta 

1. Perustetaan eurooppalaisten GNSS-järjestelmien turvallisuusjärjes­
telyjen hyväksyntälautakunta, jäljempänä ’hyväksyntälautakunta’, suorit­
tamaan tässä artiklassa vahvistetut tehtävät. 

2. Turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntälautakunta suorittaa tehtävänsä 
ja erityisesti turvallisuuskysymyksiin liittyvät tehtävänsä tämän vaikut­
tamatta asetuksella (EU) N:o 1285/2013 komissiolle annettuun vastuu­
seen ja turvallisuusjärjestelyjen hyväksymistä koskevaan jäsenvaltioiden 
toimivaltaan. 

3. Turvallisuusjärjestelyjen hyväksynnästä vastaavana viranomaisena 
hyväksyntälautakunta toteuttaa eurooppalaisten GNSS-järjestelmien tur­
vallisuusjärjestelyjen hyväksynnän osalta seuraavat tehtävät: 

a) se määrittää ja hyväksyy turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntästrategi­
an, jossa esitetään: 

i) eurooppalaisten GNSS-järjestelmien hyväksynnän sekä niiden ja 
muiden järjestelmien mahdollisen yhteenliittämisen suorittamista 
ja ylläpitämistä varten tarvittavien toimintojen laajuus; 
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ii) eurooppalaisten GNSS-järjestelmien turvallisuusjärjestelyjen hy­
väksyntämenettely, joka on yksityiskohtaisuudeltaan suhteutettu 
vaadittuun turvaamistasoon ja jossa tuodaan selkeästi esiin hy­
väksymisedellytykset; tämä menettely toteutetaan asiaa kos­
kevien vaatimusten ja erityisesti asetuksen (EU) N:o 1285/2013 
13 artiklassa tarkoitettujen vaatimusten mukaisesti; 

iii) hyväksyntämenettelyyn osallistuvien asiaankuuluvien sidosryh­
mien tehtävät; 

iv) hyväksyntäaikataulu, joka noudattaa ohjelmien eri vaiheita, eri­
tyisesti infrastruktuurin käyttöönotto, palvelujen tarjoaminen ja 
järjestelmän kehittäminen; 

v) jäsenvaltioiden turvallisuusasioissa toimivaltaisten kansallisten 
yksikköjen suorittaman, järjestelmiin liitettyjen verkkojen ja Ga­
lileo-ohjelmassa käyttöön otettuun järjestelmään liitettyjen PRS- 
laitteiden turvallisuusjärjestelyjen hyväksynnän periaatteet; 

b) se tekee turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntää koskevat päätökset, 
jotka koskevat erityisesti satelliittien laukaisun hyväksymistä, lupaa 
käyttää järjestelmiä niiden eri konfiguraatioissa ja eri yksikköjä var­
ten aina avaruussignaaliin asti ja se mukaan lukien, sekä lupaa käyt­
tää maa-asemia. Galileo-ohjelmassa käyttöön otettuun järjestelmään 
liitettyjen verkkojen ja PRS-laitteiden osalta hyväksyntälautakunta 
tekee ainoastaan päätökset, jotka koskevat elimille myönnettävää 
lupaa kehittää ja valmistaa PRS-vastaanottimia tai PRS-turvamoduu­
leja, ottaen huomioon turvallisuusasioissa toimivaltaisten kansallisten 
yksikköjen antamat neuvot ja yleiset turvallisuusriskit; 

c) se tarkastelee kaikkia turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntään liittyviä 
asiakirjoja ja, lukuun ottamatta asiakirjoja, joiden hyväksyminen 
kuuluu asetuksen (EU) N:o 1285/2013 13 artiklan ja päätöksen 
N:o 1104/2011/EU 8 artiklan nojalla komissiolle, hyväksyy ne; 

d) se antaa toimivaltansa puitteissa neuvoja komissiolle asetuksen (EU) 
N:o 1285/2013 13 artiklassa ja päätöksen N:o 1104/2011/EU 8 artik­
lassa tarkoitettujen säädösten tekstiluonnosten laadinnassa, myös tur­
vallisuusmenettelyjen (SecOPs) vahvistamisessa, ja antaa lopullisen 
kantansa sisältävän lausunnon; 

e) se tarkastelee turvallisuusriskinarviointia, joka on kehitetty 10 artiklan 
h alakohdassa tarkoitetun valvontamenettelyn mukaan, ottaen huomi­
oon yhdenmukaisuuden tämän kohdan c alakohdassa tarkoitettujen 
asiakirjojen sekä asetuksen (EU) N:o 1285/2013 13 artiklan ja pää­
töksen N:o 1104/2011/EU 8 artiklan mukaisesti laadittujen asiakir­
jojen kanssa, ja hyväksyy sen; se toimii yhteistyössä komission 
kanssa riskinvähentämistoimenpiteiden määrittelemiseksi; 

f) se tarkistaa eurooppalaisten GNSS-järjestelmien turvallisuusjärjes­
telyjen hyväksyntään liittyvien turvatoimien täytäntöönpanon teke­
mällä tai teettämällä turvallisuutta koskevia arviointeja, tarkastuksia 
tai uudelleentarkasteluja tämän asetuksen 12 artiklan b alakohdan 
mukaisesti; 

g) se vahvistaa elektroniselta salakuuntelulta suojaavien hyväksyttyjen 
tuotteiden (TEMPEST) ja toimenpiteiden valinnan ja eurooppalaisten 
GNSS-järjestelmien turvallisuuden varmistamiseen käytettyjen hy­
väksyttyjen salaustuotteiden valinnan; 
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h) se hyväksyy eurooppalaisten GNSS-järjestelmien ja muiden järjes­
telmien yhteenliittämisen tai tarvittaessa osallistuu asiaankuuluvan 
turvallisuusasioissa toimivaltaisen yksikön kanssa yhteiseen hyväk­
symiseen; 

i) se sopii asianomaisen jäsenvaltion kanssa 12 artiklan c alakohdassa 
tarkoitetusta pääsyn valvontaa koskevasta mallista; 

j) se ilmoittaa komissiolle tämän artiklan 11 kohdassa tarkoitettujen 
riskiraporttien perusteella tekemästään riskinarvioinnista ja antaa ko­
missiolle neuvoja jäännösriskin käsittelyvaihtoehdoista tietyn turval­
lisuushyväksyntäpäätöksen osalta; 

k) se avustaa tiiviissä yhteistyössä komission kanssa neuvostoa yhteisen 
toiminnan 2004/552/YUTP täytäntöönpanossa neuvoston nimen­
omaisesta pyynnöstä; 

l) se suorittaa tehtäviensä hoitamisen kannalta tarvittavat kuulemiset. 

4. Hyväksyntälautakunnan tehtävänä on lisäksi: 

a) laatia ja hyväksyä 8 a artiklan 1 kohdassa tarkoitetun monivuotisen 
työohjelman se osa, joka liittyy tähän lukuun kuuluviin operatiivisiin 
toimiin sekä näiden toimien toteuttamiseen tarvittaviin taloudellisiin 
ja henkilöstöresursseihin, ja toimittaa se hyvissä ajoin hallintoneu­
vostolle, jotta se voidaan sisällyttää monivuotiseen työohjelmaan; 

b) laatia ja hyväksyä 8 a artiklan 2 kohdassa tarkoitetun vuotuisen työ­
ohjelman se osa, joka liittyy tähän lukuun kuuluviin operatiivisiin 
toimiin sekä näiden toimien toteuttamiseen tarvittaviin taloudellisiin 
ja henkilöstöresursseihin, ja toimittaa se hyvissä ajoin hallintoneu­
vostolle, jotta se voidaan sisällyttää vuotuiseen työohjelmaan; 

c) laatia ja hyväksyä 6 artiklan 2 kohdan h alakohdassa tarkoitetun 
vuosikertomuksen se osa, joka koskee tähän lukuun kuuluviin viras­
ton toimintaa ja näkymiä ja näiden toimien toteuttamiseen tarvittavia 
taloudellisia ja henkilöstöresursseja, ja toimittaa se hyvissä ajoin 
hallintoneuvostolle, jotta se voidaan sisällyttää vuosikertomukseen; 

d) vahvistaa ja julkaisee työjärjestyksensä; 

5. Komissio pitää hyväksyntälautakunnan jatkuvasti ajan tasalla lau­
takunnan päätösten vaikutuksista ohjelmien asianmukaiseen toteuttami­
seen ja jäännösriskin käsittelysuunnitelmien täytäntöönpanosta. Hyväk­
syntälautakunta panee merkille kaikki komission lausunnot. 

6. Hyväksyntälautakunta toimittaa päätöksensä komissiolle. 
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7. Hyväksyntälautakunnassa on yksi edustaja kustakin jäsenvaltiosta, 
yksi edustaja komissiosta ja yksi korkean edustajan edustaja. Jäsenval­
tioiden, komission ja korkean edustajan on pyrittävä rajoittamaan edus­
tajiensa vaihtuvuutta hyväksyntälautakunnassa. Hyväksyntälautakunnan 
jäsenten toimikausi on neljä vuotta, ja se voidaan uusia. ESAn edustaja 
kutsutaan hyväksyntälautakunnan kokouksiin tarkkailijaksi. Poikkeus­
tapauksissa kolmansien maiden tai kansainvälisten järjestöjen edustajia 
voidaan myös kutsua kokouksiin tarkkailijoina, kun käsitellään näihin 
kolmansiin maihin tai kansainvälisiin järjestöihin suoraan liittyviä asioi­
ta. Kolmansien maiden tai kansainvälisten järjestöjen edustajien osallis­
tumisesta ja sen ehdoista määrätään 23 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen 
sopimusten avulla, joiden on oltava hyväksyntälautakunnan työjärjes­
tyksen mukaisia. 

8. Hyväksyntälautakunta valitsee jäsentensä keskuudesta puheenjoh­
tajan ja varapuheenjohtajan kaikkien äänioikeutettujen jäsenten kahden 
kolmasosan enemmistöllä. Varapuheenjohtaja toimii puheenjohtajan si­
jaisena tämän ollessa estyneenä. 

Hyväksyntälautakunnalla on valta erottaa puheenjohtaja, varapuheenjoh­
taja tai molemmat. Se tekee tätä koskevan päätöksensä jäsentensä kah­
den kolmasosan enemmistöllä. 

Hyväksyntälautakunnan puheenjohtajan ja varapuheenjohtajan toimi­
kausi on kaksi vuotta, ja se voidaan uusia kerran. Puheenjohtajan ja 
varapuheenjohtajan toimikausi päättyy silloin, kun heidän jäsenyytensä 
hyväksyntälautakunnassa päättyy. 

9. Hyväksyntälautakunnalla on oltava käytettävissään kaikki tarvitta­
vat henkilöstö- ja materiaaliresurssit asianmukaisten hallinnollisten tuki­
toimintojen suorittamiseksi ja jotta se pystyy yhdessä 11 kohdassa tar­
koitettujen elinten kanssa toteuttamaan tehtävänsä itsenäisesti, erityisesti 
käsitellessään asiakirjoja, aloittaessaan ja seuratessaan turvallisuusmenet­
telyjen toteuttamista ja suorittaessaan järjestelmien turvallisuustarkastuk­
sia, valmistellessaan päätöksiä sekä järjestäessään kokouksiaan. Sillä on 
oltava käytössään kaikki virastossa oleva tieto, jota se tarvitsee tehtävi­
ensä hoitamiseksi, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 10 artiklan i ala­
kohdassa tarkoitettuja itsenäisyyden ja riippumattomuuden periaatteita. 

10. Hyväksyntälautakunta ja sen alaisuuteen asetettu viraston henki­
löstö suorittavat tehtävänsä ohjelman tavoitteiden mukaisesti siten, että 
itsenäisyys ja riippumattomuus viraston muista toimista ja erityisesti 
järjestelmien käyttöön liittyvistä operatiivisista toimista on taattu. Tämän 
vuoksi viraston tähän lukuun kuuluvien toimien toteuttamiseen osallis­
tuvan henkilöstön ja viraston muun henkilöstön toimet on erotettava 
organisatorisesti toisistaan. Hyväksyntälautakunta ilmoittaa välittömästi 
toimitusjohtajalle, hallintoneuvostolle ja komissiolle, mikäli ilmenee mi­
tään sellaista, mikä voisi olla esteenä sen itsenäisyydelle tai riippumat­
tomuudelle. Mikäli virastossa ei pystytä korjaamaan asiaa, komissio 
tutkii tilanteen kuulleen asiaankuuluvia osapuolia. Komissio toteuttaa 
tämän tutkimuksen tulosten pohjalta asianmukaiset korjaustoimenpiteet, 
jotka virasto panee täytäntöön, ja ilmoittaa niistä Euroopan parlamentille 
ja neuvostolle. 
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11. Hyväksyntälautakunta perustaa alaisuudessaan toimivia elimiä, 
jotka toimivat sen ohjeiden mukaisesti ja jotka käsittelevät erityiskysy­
myksiä. Samalla kun lautakunta varmistaa työn jatkuvuuden, se perustaa 
erityisesti paneelin, joka tekee turvallisuusanalyysikatsauksia ja testejä 
asiaankuuluvien riskiraporttien laatimiseksi avustaakseen hyväksyntälau­
takuntaa tämän päätösten valmistelussa. Hyväksyntälautakunta voi pe­
rustaa tämän paneelin työtä edistäviä asiantuntijatyöryhmiä ja hajottaa 
niitä. 

12. Galileo-ohjelman käyttöönottovaiheessa perustetaan, tämän vai­
kuttamatta jäsenvaltioiden toimivaltaan ja asetuksen (EU) N:o 
1285/2013 14 artiklan 1 kohdan a alakohdan i alakohdassa tarkoitettui­
hin Euroopan GNSS-virastolle uskottuihin tehtäviin, hyväksyntälauta­
kunnan valvoma jäsenvaltioiden asiantuntijatyöryhmä suorittamaan sala­
tun aineiston jakelusta vastaavan viranomaisen tehtäviä, jotka liittyvät 
EU:n salausteknisen aineiston hallinnointiin, erityisesti seuraavaa varten: 

i) lentojen salausavainten ja muiden Galileo-ohjelman nojalla perus­
tetun järjestelmän toiminnalle tarpeellisten avainten hallinnointi; 

ii) PRS-salausavainten kirjanpitoon, turvalliseen käsittelyyn, varastoin­
tiin ja jakeluun liittyvien menettelyjen perustamisen ja toimeenpanon 
tarkistaminen. 

13. Jos tämän asetuksen 10 artiklassa tarkoitettuihin yleisiin periaat­
teisiin perustuvaa yhteistä näkemystä ei saavuteta, hyväksyntälautakunta 
tekee päätökset määräenemmistöllä siten kuin Euroopan unionista teh­
dyn sopimuksen 16 artiklassa on määrätty ja rajoittamatta tämän ase­
tuksen 9 artiklan soveltamista. Komission edustaja ja korkean edustajan 
edustaja eivät osallistu äänestykseen. Hyväksyntälautakunnan puheen­
johtaja allekirjoittaa lautakunnan puolesta lautakunnan hyväksymät pää­
tökset. 

14. Komissio tiedottaa Euroopan parlamentille ja neuvostolle ilman 
kohtuutonta viivettä turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntäpäätösten teke­
misen vaikutuksesta ohjelmien asianmukaiseen toteutukseen. Jos komis­
sio katsoo, että hyväksyntälautakunnan tekemä päätös voi vaikuttaa 
merkittävästi ohjelmien asianmukaiseen toteuttamiseen, esimerkiksi nii­
den kustannuksiin, aikatauluun tai tuloksiin, se ilmoittaa asiasta välittö­
mästi Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

15. Euroopan parlamentin ja neuvoston näkemykset, jotka olisi il­
maistava yhden kuukauden kuluessa, huomioon ottaen komissio voi 
hyväksyä minkä tahansa asianmukaisen toimenpiteen asetuksen (EU) 
N:o 1285/2013 mukaisesti. 

16. Hallintoneuvostolle tiedotetaan määräajoin hyväksyntälautakun­
nan työn edistymisestä. 

17. Hyväksyntälautakunta noudattaa työskentelyaikataulussaan ase­
tuksen (EU) N:o 1285/2013 27 artiklassa tarkoitettua vuotuista työohjel­
maa. 

11 a artikla 

Hyväksyntälautakunnan puheenjohtajan tehtävät 

1. Hyväksyntälautakunnan puheenjohtajan tehtävänä on 
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a) hallinnoida turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntätoimia hyväksyntälau­
takunnan alaisuudessa; 

b) panna täytäntöön hyväksyntälautakunnan valvonnassa viraston moni­
vuotisten ja vuotuisten työohjelmien tähän lukuun kuuluvat osat; 

c) tehdä yhteistyötä toimitusjohtajan kanssa ja auttaa tätä laatimaan 
13 artiklan 3 kohdassa tarkoitettu henkilöstötaulukkoa koskeva esitys 
ja viraston organisaatiorakenne; 

d) laatia 8 artiklan g alakohdassa tarkoitetun edistymiskertomuksen se 
osa, joka koskee tässä luvussa käsiteltyjä operatiivisia toimia, ja 
toimittaa se hyväksyntälautakunnalle ja toimitusjohtajalle hyvissä 
ajoin, niin että se voidaan liittää edistymiskertomukseen; 

e) laatia 8 artiklan h alakohdassa tarkoitetun vuosikertomuksen ja r 
alakohdassa tarkoitetun toimintasuunnitelman se osa, joka koskee 
tässä luvussa käsiteltyjä operatiivisia toimia, ja toimittaa se toimitus­
johtajalle hyvissä ajoin; 

f) edustaa virastoa tähän lukuun kuuluvien toimien ja päätösten osalta; 

g) käyttää tämän luvun mukaisiin toimiin osallistuvan viraston henki­
löstön suhteen 6 artiklan 3 kohdan ensimmäisessä alakohdassa sää­
dettyjä valtuuksia, jotka on siirretty hänelle 6 artiklan 3 kohdan 
neljännen alakohdan mukaisesti. 

2. Tähän lukuun kuuluvien toimien osalta Euroopan parlamentti ja 
neuvosto voivat kutsua hyväksyntälautakunnan puheenjohtajan vaihta­
maan näkemyksiä näiden toimielinten kanssa viraston työstä ja näkymis­
tä, myös monivuotisista ja vuotuisista työohjelmista. 

▼B 

12 artikla 

Jäsenvaltioiden tehtävät 

Jäsenvaltioiden on: 

a) välitettävä hyväksyntälautakunnalle kaikki tiedot, joiden ne katsovat 
olevan turvallisuusjärjestelyjen hyväksynnän kannalta merkitykselli­
siä; 

▼M1 
b) annettava turvallisuusasioissa toimivaltaisten kansallisten yksikköjen 

suostumuksella ja valvonnassa hyväksyntälautakunnan asianmukai­
sesti valtuuttamille henkilöille, myös lautakunnan päättämiä turvalli­
suustarkastuksia ja testejä varten ja 10 artiklan h alakohdassa tarkoi­
tettua turvallisuusriskin seurantamenettelyä varten, pääsy kaikkiin 
turvallisuusluokiteltuihin tietoihin ja kaikille lainkäyttövaltaansa kuu­
luville ja/tai järjestelmien turvallisuuteen liittyville laitosalueille kan­
sallisten lakiensa ja asetustensa mukaisesti ja syrjimättä jäsenvaltioi­
den kansalaisia heidän kansalaisuutensa perusteella. Nämä tarkastuk­
set ja testit toteutetaan seuraavien periaatteiden mukaisesti: 

i) korostetaan turvallisuuden ja tehokkaan riskinhallinnan merkitystä 
tarkastetuissa yksiköissä; 

▼M1 
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ii) suositellaan vastatoimia niiden erityisten vaikutusten lieventämi­
seksi, joita turvallisuusluokiteltujen tietojen luottamuksellisuuden, 
eheyden tai käytettävyyden menetyksellä on. 

▼B 
c) vastattava pääsyn valvontaa koskevan mallin suunnittelusta, joka on 

yhteenveto tai luettelo hyväksyttävistä laitosalueista, ja josta sovitaan 
etukäteen jäsenvaltioiden ja hyväksyntälautakunnan välillä varmis­
taen siten, että kaikki jäsenvaltiot toteuttavat samantasoisen pääsyn 
valvonnan; 

d) vastattava paikallistasolla alueellaan sijaitsevien eurooppalaisten 
GNSS-järjestelmien turvallisuusjärjestelyjen hyväksynnän alueeseen 
kuuluvien laitosalueiden turvallisuusjärjestelyjen hyväksynnästä ja 
raportoitava tästä hyväksyntälautakunnalle. 

IV LUKU 

TALOUSARVIOTA JA VARAINHOITOA KOSKEVAT SÄÄNNÖKSET 

13 artikla 

Talousarvio 

1. Viraston tulot sisältävät unionin avustuksen, joka otetaan Euroo­
pan unionin yleiseen talousarvioon ja jonka tarkoituksena on varmistaa 
tulojen ja menojen välinen tasapaino. Tämä ei vaikuta muihin, myöhem­
min määriteltäviin tulolähteisiin ja maksuihin. 

2. Viraston menoihin kuuluvat henkilöstö-, hallinto- ja infrastruktuu­
rimenot, toimintakustannukset sekä menot, jotka liittyvät hyväksyntälau­
takunnan toimintaan, 11 artiklan 11 kohdassa tarkoitetut elimet mukaan 
luettuina, sekä sopimuksiin ja sitoumuksiin, joita virasto tekee sille us­
kottujen tehtävien suorittamiseksi. 

▼M1 
3. Toimitusjohtaja laatii, III lukuun kuuluvien toimien osalta tiiviissä 
yhteistyössä hyväksyntälautakunnan puheenjohtajan kanssa, viraston 
seuraavan varainhoitovuoden tuloja ja menoja koskevan ennakkoarvioe­
sityksen erottamalla selvästi toisistaan tuloja ja menoja koskevan ennak­
koarvioesityksen turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntää koskevat osat ja 
viraston muut toimet. Hyväksyntälautakunnan puheenjohtaja voi kirjoit­
taa lausunnon tästä ehdotuksesta, ja toimitusjohtaja toimittaa sekä en­
nakkoarvioesityksen että lausunnon hallintoneuvostolle ja hyväksyntä­
lautakunnalle yhdessä henkilöstötaulukon kanssa. 

▼B 
4. Tulojen ja menojen on oltava tasapainossa. 

▼M1 
5. Hallintoneuvosto laatii vuosittain tuloja ja menoja koskevan en­
nakkoarvioesityksen perusteella ja III lukuun kuuluvien toimien osalta 
tiiviissä yhteistyössä hyväksyntälautakunnan puheenjohtajan kanssa en­
nakkoarvion viraston tuloista ja menoista seuraavaa varainhoitovuotta 
varten. 

6. Hallintoneuvosto toimittaa tämän ennakkoarvion, johon sisältyy 
henkilöstötaulukkoa koskeva esitys ja alustava vuotuinen työohjelma, 

▼M1 
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viimeistään 31 päivänä maaliskuuta komissiolle sekä kolmansille maille 
tai kansainvälisille järjestöille, joiden kanssa unioni on tehnyt 23 artiklan 
1 kohdan mukaisia sopimuksia. 

▼B 
7. Komissio toimittaa ennakkoarvion Euroopan parlamentille ja neu­
vostolle, jäljempänä ’budjettivallan käyttäjä’, yhdessä Euroopan unionin 
yleistä talousarviota koskevan esityksen kanssa. 

8. Ennakkoarvion perusteella komissio sisällyttää arviot, joita se pitää 
henkilöstötaulukon ja yleisestä talousarviosta suoritettavan avustuksen 
määrän osalta välttämättöminä, esitykseen Euroopan unionin yleiseksi 
talousarvioksi ja toimittaa sen budjettivallan käyttäjälle Euroopan unio­
nin toiminnasta tehdyn sopimuksen 314 artiklan mukaisesti. 

9. Budjettivallan käyttäjä hyväksyy viraston avustusta koskevat mää­
rärahat ja vahvistaa viraston henkilöstötaulukon. 

10. Hallintoneuvosto hyväksyy talousarvion. Siitä tulee lopullinen, 
kun Euroopan unionin yleinen talousarvio on lopullisesti hyväksytty. 
Sitä mukautetaan tarvittaessa vastaavasti. 

11. Hallintoneuvosto ilmoittaa budjettivallan käyttäjälle mahdollisim­
man pian aikomuksestaan toteuttaa hankkeita, joilla on huomattavaa 
taloudellista vaikutusta talousarvion rahoittamiseen, erityisesti kiinteis­
töihin liittyviä hankkeita, kuten kiinteistöjen vuokraus tai hankinta. Hal­
lintoneuvosto ilmoittaa asiasta komissiolle. 

12. Kun jompikumpi budjettivallan käyttäjistä on ilmoittanut aiko­
muksestaan antaa lausunto, se toimittaa sen hallintoneuvostolle kuuden 
viikon kuluessa hankkeesta ilmoittamisesta. 

14 artikla 

Talousarvion toteuttaminen ja valvonta 

1. Toimitusjohtaja toteuttaa viraston talousarvion. 

2. Viraston tilinpitäjä toimittaa alustavan tilinpäätöksen ja selvityksen 
varainhoitovuoden talousarvio- ja varainhallinnosta komission tilinpitä­
jälle varainhoitovuoden päättymistä seuraavan maaliskuun 1 päivään 
mennessä. Komission tilinpitäjä konsolidoi toimielinten ja hajautettujen 
erillisvirastojen alustavat tilinpäätökset asetuksen (EY, Euratom) N:o 
1605/2002 128 artiklan mukaisesti. 

3. Komission tilinpitäjä toimittaa viraston alustavan tilinpäätöksen ja 
selvityksen varainhoitovuoden talousarvio- ja varainhallinnosta tilintar­
kastustuomioistuimelle varainhoitovuoden päättymistä seuraavan maalis­
kuun 31 päivään mennessä. Selvitys toimitetaan myös Euroopan parla­
mentille ja neuvostolle. 

4. Saatuaan viraston alustavaa tilinpäätöstä koskevat huomautukset, 
jotka tilintarkastustuomioistuin on laatinut asetuksen (EY, Euratom) N:o 
1605/2002 129 artiklan mukaisesti, toimitusjohtaja vahvistaa viraston 
lopullisen tilinpäätöksen omalla vastuullaan ja toimittaa sen hallintoneu­
vostolle lausuntoa varten. 

5. Hallintoneuvosto antaa lausunnon viraston lopullisesta tilinpäätök­
sestä. 

▼M1 
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6. Toimitusjohtaja toimittaa lopullisen tilinpäätöksen ja hallintoneu­
voston lausunnon Euroopan parlamentille, neuvostolle, komissiolle ja 
tilintarkastustuomioistuimelle varainhoitovuoden päättymistä seuraavan 
heinäkuun 1 päivään mennessä. 

7. Lopullinen tilinpäätös julkaistaan. 

8. Toimitusjohtaja toimittaa tilintarkastustuomioistuimelle vastauksen 
tämän huomautuksiin viimeistään 30 päivänä syyskuuta. Toimitusjohtaja 
toimittaa tämän vastauksen myös hallintoneuvostolle. 

9. Toimitusjohtaja antaa Euroopan parlamentille tämän pyynnöstä 
asetuksen (EY, Euratom) N:o 1605/2002 146 artiklan 3 kohdan mukai­
sesti kaikki kyseistä varainhoitovuotta koskevan vastuuvapausmenette­
lyn asianmukaista toteuttamista varten tarvittavat tiedot. 

▼M1 
10. Ennen vuoden N + 2 huhtikuun 30 päivää Euroopan parlamentti 
myöntää neuvoston määräenemmistöllä antamasta suosituksesta toimi­
tusjohtajalle vastuuvapauden varainhoitovuoden N talousarvion toteutta­
misesta. Poikkeuksena tästä on talousarvion toteuttamisen se osa, johon 
kuuluvat virastolle asetuksen (EU) N:o 1285/2013 14 artiklan 2 kohdan 
mukaisesti tarvittaessa uskotut tehtävät, joihin sovelletaan Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU, Euratom) N:o 966/2012 ( 1 ) 
164 ja 165 artiklassa tarkoitettua menettelyä. 

▼B 

15 artikla 

Varainhoitoa koskevat säännökset 

Hallintoneuvosto hyväksyy virastoon sovellettavat varainhoitoa koskevat 
säännökset sen jälkeen kun komissiota on kuultu. Säännökset eivät voi 
poiketa Euroopan yhteisöjen yleiseen talousarvioon sovellettavasta va­
rainhoitoasetuksesta annetun neuvoston asetuksen (EY, Euratom) N:o 
1605/2002 185 artiklassa tarkoitettuja elimiä koskevasta varainhoidon 
puiteasetuksesta 19 päivänä marraskuuta 2002 annetusta komission ase­
tuksesta (EY, Euratom) N:o 2343/2002 ( 2 ), ellei viraston toiminta sitä 
nimenomaisesti edellytä ja jos komissio on antanut siihen etukäteen 
suostumuksensa. 

▼M1 

IV a LUKU 

HENKILÖSTÖRESURSSIT 

15 a artikla 

Henkilöstö 

1. Viraston palveluksessa olevaan henkilöstöön sovelletaan Euroopan 
unionin virkamiehiin sovellettavia henkilöstösääntöjä, muuta henkilöstöä 
koskevia palvelussuhteen ehtoja sekä unionin toimielinten näiden hen­
kilöstösääntöjen ja palvelussuhteen ehtojen soveltamiseksi yhteisesti an­
tamia sääntöjä. 

▼B 
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( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU, Euratom) N:o 966/2012, 
annettu 25 päivänä lokakuuta 2012, unionin yleiseen talousarvioon sovellet­
tavista varainhoitosäännöistä ja neuvoston asetuksen (EY, Euratom) N:o 
1605/2002 kumoamisesta (EUVL L 298, 26.10.2012, s. 1). 

( 2 ) EYVL L 357, 31.12.2002, s. 72.



 

2. Viraston henkilöstö muodostuu työntekijöistä, jotka virasto ottaa 
palvelukseensa tehtäviensä suorittamiseksi. Heistä tehdään asianmukai­
nen turvallisuusselvitys, joka vastaa heidän käsittelemiensä tietojen tur­
vallisuustasoa. 

3. Viraston omissa menettelysäännöissä, kuten hallintoneuvoston työ­
järjestyksessä, hyväksyntälautakunnan työjärjestyksessä, virastoon sovel­
lettavissa varainhoitoa koskevissa säännöksissä, henkilöstösääntöjen so­
veltamissäännöissä ja asiakirjojen saatavuutta koskevissa säännöissä taa­
taan turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntätoimia suorittavan henkilöstön 
itsenäisyys ja riippumattomuus viraston muita tehtäviä hoitavaan henki­
löstöön nähden 10 artiklan i alakohdan mukaisesti. 

15 b artikla 

Toimitusjohtajan nimittäminen ja toimikausi 

1. Toimitusjohtaja nimitetään viraston väliaikaiseksi toimihenkilöksi 
muuta henkilöstöä koskevien palvelussuhteen ehtojen 2 artiklan a ala­
kohdan mukaisesti. 

2. Hallintoneuvosto nimittää toimitusjohtajan tämän ansioiden ja to­
distuksin osoitettujen hallinnollisten ja johtamistaitojen sekä tehtävään 
soveltuvan pätevyyden ja kokemuksen perusteella komission ehdotta­
malta ehdokkaiden listalta, joka on laadittu Euroopan unionin viralli­
sessa lehdessä tai muissa julkaisuissa julkaistun kiinnostuksenilmais­
upyynnön jälkeen järjestetyn avoimen kilpailun perusteella. 

Hallintoneuvoston valitsema ehdokas voidaan kutsua pian valinnan jäl­
keen antamaan lausunto Euroopan parlamentille ja vastaamaan parla­
mentin jäsenten kysymyksiin. 

Hallintoneuvoston puheenjohtaja edustaa virastoa toimitusjohtajan työ­
sopimuksen tekemisen yhteydessä. 

Hallintoneuvosto tekee toimitusjohtajan nimittämistä koskevan päätök­
sensä jäsentensä kahden kolmasosan enemmistöllä. 

3. Toimitusjohtajan toimikausi on viisi vuotta. Toimikauden päätty­
essä komissio tekee arvioinnin toimitusjohtajan tehtävänhoidosta ottaen 
huomioon viraston tulevat tehtävät ja haasteet. 

Hallintoneuvosto voi komission ehdotuksesta ja ensimmäisessä alakoh­
dassa tarkoitettu arviointi huomioon ottaen jatkaa toimitusjohtajan toimi­
kautta kerran enintään neljän vuoden jaksoksi. 

Hallintoneuvosto tekee toimitusjohtajan toimikauden jatkamista kos­
kevan päätöksen jäsentensä kahden kolmasosan enemmistöllä. 

Mikäli toimitusjohtajan toimikautta on jatkettu, hän ei voi osallistua 
samaa tointa koskevaan valintamenettelyyn sen jälkeen. 

▼M1 
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Hallintoneuvosto ilmoittaa Euroopan parlamentille aikeestaan jatkaa toi­
mitusjohtajan toimikautta. Toimitusjohtaja voidaan kutsua ennen tällai­
sen määräajan pidentämistä antamaan lausunto Euroopan parlamentin 
asiaan kuuluville valiokunnille ja vastaamaan valiokunnan jäsenten esit­
tämiin kysymyksiin. 

4. Hallintoneuvosto voi komission tai jäsentensä yhden kolmasosan 
ehdotuksesta tehdä toimitusjohtajan erottamista koskevan päätöksen jä­
sentensä kahden kolmasosan enemmistöllä. 

5. Euroopan parlamentti ja neuvosto voivat kutsua toimitusjohtajan 
vaihtamaan näkemyksiä näiden toimielinten kanssa viraston työstä ja 
näkymistä, myös vuotuisesta ja monivuotisesta työohjelmasta. Tässä 
näkemysten vaihdossa ei käsitellä asioita, jotka liittyvät III lukuun kuu­
luviin turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntätoimiin. 

15 c artikla 

Kansalliset asiantuntijat 

Virasto voi käyttää myös kansallisia asiantuntijoita. Heistä tehdään asi­
anmukainen turvallisuusselvitys, joka vastaa heidän käsittelemiensä tie­
tojen turvallisuustasoa. Näihin henkilöihin ei sovelleta henkilöstösään­
töjä eikä muuhun henkilöstöön sovellettavia palvelussuhteen ehtoja. 

▼B 

V LUKU 

ERINÄISIÄ SÄÄNNÖKSIÄ 

▼M1 

16 artikla 

Petosten torjunta 

1. Petosten, lahjonnan ja muun laittoman toiminnan torjumiseksi vi­
rastoon sovelletaan rajoituksetta Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU, Euratom) N:o 883/2013 ( 1 ) säännöksiä. Tämän vuoksi 
virasto liittyy Euroopan petostentorjuntaviraston (OLAF) sisäisistä tut­
kimuksista 25 päivänä toukokuuta 1999 tehtyyn Euroopan parlamentin, 
Euroopan unionin neuvoston ja Euroopan yhteisöjen komission teke­
mään toimielinten väliseen sopimukseen ( 2 ) ja antaa kyseisen sopimuk­
sen liitteenä olevan mallipäätöksen mukaisesti säännöt, jotka koskevat 
viraston työntekijöitä ja kansallisia asiantuntijoita. 

2. Tilintarkastustuomioistuimella on valtuudet valvoa viraston rahoi­
tuksen edunsaajia sekä viraston kautta unionin varoja vastaanottaneita 
toimeksisaajia ja alihankkijoita sille toimitettujen asiakirjojen perusteella 
tai paikan päällä suoritettavin tarkastuksin. 

▼M1 
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( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU, Euratom) N:o 883/2013, 
annettu 11 päivänä syyskuuta 2013, Euroopan petostentorjuntaviraston 
(OLAF) tutkimuksista sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 
(EY) N:o 1073/1999 ja neuvoston asetuksen (Euratom) N:o 1074/1999 ku­
moamisesta (EUVL L 248, 18.9.2013, s. 1). 

( 2 ) EYVL L 136, 31.5.1999, s. 15.



 

3. Euroopan petostentorjuntavirasto voi asetuksen (EU, Euratom) N:o 
883/2013 ja neuvoston asetuksen (Euratom, EY) N:o 2185/96 ( 1 ) sään­
nösten mukaisesti suorittaa viraston myöntämään tukeen tai viraston 
tekemiin sopimuksiin liittyviä tutkimuksia, joihin voi kuulua paikan 
päällä suoritettavia tarkastuksia ja todentamisia, torjuakseen petoksia, 
lahjontaa ja unionin taloudellisia etuja vahingoittavaa muuta laitonta 
toimintaa. 

4. Viraston kolmansien maiden ja kansainvälisten järjestöjen kanssa 
tekemissä yhteistyösopimuksissa, viraston kolmansien maiden kanssa 
tekemissä avustussopimuksissa ja -päätöksissä sekä kaikissa viraston 
rahoituspäätöksissä on nimenomaisesti annettava tilintarkastustuomiois­
tuimelle ja OLAFille valtuudet tehdä toimivaltuuksiensa mukaisesti tar­
kastuksia ja tutkimuksia, sanotun kuitenkaan rajoittamatta tämän artiklan 
1, 2 ja 3 kohdan soveltamista. 

17 artikla 

Erioikeudet ja vapaudet 

Virastoon ja sen edellä 15 a artiklassa tarkoitettuun henkilöstöön sovel­
letaan Euroopan unionista tehtyyn sopimukseen ja Euroopan unionin 
toiminnasta tehtyyn sopimukseen liitettyä pöytäkirjaa N:o 7 Euroopan 
unionin erioikeuksista ja vapauksista. 

__________ 

▼B 

19 artikla 

Vastuu 

1. Sopimukseen perustuva viraston vastuu määräytyy kyseiseen sopi­
mukseen sovellettavan lain mukaan. Unionin tuomioistuimella on toimi­
valta ratkaista asia viraston tekemässä sopimuksessa mahdollisesti ole­
van välityslausekkeen nojalla. 

2. Jos kyseessä on sopimukseen perustumaton vastuu, virasto korvaa 
jäsenvaltioiden lainsäädäntöön sisältyvien yhteisten perusperiaatteiden 
mukaisesti vahingon, jonka viraston yksiköt tai henkilöstöön kuuluvat 
ovat tehtäviään suorittaessaan aiheuttaneet. 

3. Unionin tuomioistuimella on toimivalta ratkaista riidat, jotka kos­
kevat 2 kohdassa tarkoitettua vahinkojen korvaamista. 

4. Viraston henkilöstöön kuuluvien henkilökohtaisesta vastuusta vi­
rastoa kohtaan määrätään heihin sovellettavissa henkilöstösäännöissä tai 
palvelussuhteen ehdoissa. 

20 artikla 

Kielet 

1. Virastoon sovelletaan säännöksiä, joista on säädetty Euroopan ta­
lousyhteisössä käytettäviä kieliä koskevista järjestelyistä 15 päivänä 
huhtikuuta 1958 annetussa asetuksessa N:o 1 ( 2 ). 

▼M1 
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( 1 ) Neuvoston asetus (Euratom, EY) N:o 2185/96, annettu 11 päivänä marras­
kuuta 1996, komission paikan päällä suorittamista tarkastuksista ja todenta­
misista Euroopan yhteisöjen taloudellisiin etuihin kohdistuvien petosten ja 
muiden väärinkäytösten estämiseksi (EYVL L 292, 15.11.1996, s. 2). 

( 2 ) EYVL 17, 6.10.1958, s. 385/58.



 

2. Euroopan unionin elinten käännöskeskus huolehtii viraston toimin­
nassa tarvittavista käännöspalveluista. 

21 artikla 

Yleisön oikeus tutustua asiakirjoihin ja henkilötietojen suoja 

1. Viraston hallussa oleviin asiakirjoihin sovelletaan Euroopan parla­
mentin, neuvoston ja komission asiakirjojen saamisesta yleisön tutus­
tuttavaksi 30 päivänä toukokuuta 2001 annettua Euroopan parlamentin 
ja neuvoston asetusta (EY) N:o 1049/2001 ( 1 ). 

2. Hallintoneuvosto hyväksyy asetuksen (EY) N:o 1049/2001 täytän­
töönpanoa varten tarvittavat järjestelyt kuuden kuukauden kuluessa tä­
män asetuksen voimaantulosta. 

3. Päätöksistä, jotka virasto on tehnyt asetuksen (EY) N:o 1049/2001 
8 artiklan mukaisesti, voidaan tehdä kantelu Euroopan oikeusasiamie­
helle tai nostaa kanne Euroopan unionin tuomioistuimessa Euroopan 
unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 228 ja 263 artiklassa määrätty­
jen edellytysten mukaisesti. 

4. Viraston suorittamaan henkilötietojen käsittelyyn sovelletaan yksi­
löiden suojelusta yhteisöjen toimielinten ja elinten suorittamassa henki­
lötietojen käsittelyssä ja näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta 18 päi­
vänä joulukuuta 2000 annettua Euroopan parlamentin ja neuvoston ase­
tusta (EY) N:o 45/2001 ( 2 ). 

▼M1 

22 artikla 

Arkaluonteisia tai turvallisuusluokiteltuja tietoja koskevat 
turvallisuussäännöt 

1. Virasto soveltaa EU:n turvallisuusluokiteltujen tietojen suojaamista 
koskevia komission turvallisuussääntöjä. 

2. Virasto voi omissa menettelysäännöissään vahvistaa säännöksiä 
arkaluonteisten mutta turvallisuusluokittelemattomien tietojen käsittele­
miseksi. Näissä säännöksissä käsitellään muun muassa tällaisten tietojen 
vaihtoa, käsittelyä ja säilyttämistä. 

22 a artikla 

Eturistiriidat 

1. Hallintoneuvoston ja hyväksyntälautakunnan jäsenten, toimitusjoh­
tajan sekä kansallisten asiantuntijoiden ja tarkkailijoiden on tehtävä si­
toumuksistaan ja etunäkökohdistaan ilmoitus, jossa he toteavat, onko 
olemassa heidän riippumattomuuttaan mahdollisesti vaarantavia välittö­
miä tai välillisiä etunäkökohtia. Ilmoituksen on oltava täsmällinen ja 
täydellinen. Ilmoitus on tehtävä kirjallisena palvelukseen ottamisen yh­
teydessä, ja se on uusittava vuosittain. Sen tiedot on päivitettävä aina 
tarvittaessa ja erityisesti kyseisten henkilöidenhenkilökohtaisen tilanteen 
muuttuessa merkittävällä tavalla. 

▼B 
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2. Hallintoneuvoston ja hyväksyntälautakunnan jäsenten, toimitusjoh­
tajan sekä kansallisten asiantuntijoiden ja tarkkailijoiden ja tilapäisiin 
työryhmiin osallistuvien ulkopuolisten asiantuntijoiden on ilmoitettava 
tarkoin ja täydellisesti ennen jokaista kokousta esityslistalla oleviin asi­
oihin liittyvistä etunäkökohdistaan, jotka saattavat vaarantaa heidän riip­
pumattomuutensa, ja pidättäydyttävä osallistumasta näitä kohtia kos­
kevaan keskusteluun tai äänestykseen. 

3. Hallintoneuvoston ja hyväksyntälautakunnan on määriteltävä työ­
järjestyksessään käytännön järjestelyt 1 ja 2 kohdassa tarkoitettua etu­
näkökohtien ilmoittamista koskevaa sääntöä ja eturistiriitojen hallintaa 
varten. 

23 artikla 

Kolmansien maiden ja kansainvälisten järjestöjen osallistuminen 

1. Kolmannet maat ja kansainväliset järjestöt voivat osallistua viras­
ton toimintaan. Osallistuminen ja sen ehdot vahvistetaan unionin ja 
kyseisen kolmannen maan tai kansainvälisen järjestön sopimuksessa 
Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 218 artiklassa sää­
detyn menettelyn mukaisesti. 

2. Näihin sopimuksiin sisältyvien asianomaisten määräysten mukai­
sesti laaditaan käytännön järjestelyjä, joissa määritellään kolmansien 
maiden tai kansainvälisen järjestön viraston toimintaan osallistumisen 
käytännön säännöt, mukaan lukien viraston tekemiin aloitteisiin osallis­
tumista, rahoitusosuuksia ja henkilöstöä koskevat järjestelyt. 

23 a artikla 

Yhteishankinnat jäsenvaltioiden kanssa 

Virasto voi tehtäviensä hoitamiseksi tehdä jäsenvaltioiden kanssa yhtei­
siä hankintasopimuksia komission delegoidussa asetuksessa (EU) N:o 
1268/2012 säädettyjen menettelyjen mukaisesti ( 1 ). 

▼B 

VI LUKU 

LOPPUSÄÄNNÖKSET 

24 artikla 

Muutokset asetukseen (EY) N:o 683/2008 

Korvataan asetuksessa (EY) N:o 683/2008 nimi ”maailmanlaajuisen sa­
telliittinavigointijärjestelmän (GNSS) Euroopan valvontaviranomainen” 
nimellä ”Euroopan GNSS-virasto” ja ilmaisu ”valvontaviranomainen” 
sanalla ”virasto”. 

▼M1 
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( 1 ) Komission delegoitu asetus (EU) N:o 1268/2012, annettu 29 päivänä loka­
kuuta 2012, unionin yleiseen talousarvioon sovellettavista varainhoitosään­
nöistä annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU, Euratom) 
N:o 966/2012 soveltamissäännöistä (EUVL L 362, 31.12.2012, s. 1).



 

25 artikla 

Kumoaminen ja toteutettujen toimenpiteiden voimassa pysyminen 

Kumotaan asetus (EY) N:o 1321/2004. Viittauksia kumottuun asetuk­
seen pidetään viittauksina tähän asetukseen. Kaikki asetuksen (EY) N:o 
1321/2004 perusteella hyväksytyt toimenpiteet pysyvät voimassa. 

▼M1 

26 artikla 

Uudelleentarkastelu, arviointi ja tarkastukset 

1. Komissio tekee viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2016 ja sen 
jälkeen viiden vuoden välein virastosta arvioinnin, jossa arvioidaan eten­
kin viraston vaikutusta, tehokkuutta, sen toiminnan moitteettomuutta, 
sen työskentelymenetelmiä, sen tarpeita sekä sille osoitettujen resurssien 
käyttöä. Arvioinnissa tarkastellaan erityisesti viraston tehtävien kohde­
alan tai laadun mahdollista muuttamista ja tällaisen muutoksen rahoitus­
vaikutuksia. Arvioinnissa tarkastellaan, miten virasto on soveltanut etu­
ristiriitoja koskevaa toimintatapaa, ja tutkitaan, ilmeneekö olosuhteissa 
mitään, mikä olisi voinut vaarantaa hyväksyntälautakunnan itsenäisyy­
den ja riippumattomuuden. 

2. Komissio toimittaa arviointikertomuksen sekä sitä koskevat pää­
telmänsä Euroopan parlamentille, neuvostolle sekä viraston hallintoneu­
vostolle ja hyväksyntälautakunnalle. Arvioinnin tulokset ovat julkisia. 

3. Joka toinen arviointi sisältää tutkimuksen siitä, miten virasto on 
suoriutunut tehtävistään tavoitteisiin nähden. Jos komissio toteaa, että 
viraston toiminnan jatkaminen ei ole enää perusteltua ottaen huomioon 
sille asetetut tavoitteet ja tehtävät, se voi tarvittaessa ehdottaa tämän 
asetuksen kumoamista. 

4. Viraston toiminnan tuloksellisuudesta voidaan teettää ulkopuolisia 
tarkastuksia hallintoneuvoston tai komission pyynnöstä. 

▼B 

27 artikla 

Voimaantulo 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jäl­
keen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaise­
naan kaikissa jäsenvaltioissa. 

▼B 
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